Panasonic 


Istruzioni per l’uso 


Lettore Blu-ray Disc 
Modello N. DMP-BD65 
DMP-BD45 


Panasonic Li » ; 


L'illustrazione mostra il modello DMP-BD65. 


Caro Cliente 


Grazie per l'acquisto di questo prodotto. 
Per ottenere prestazioni ottimali e per ragioni di sicurezza, consigliamo di leggere con attenzione le istruzioni. 


Prima di collegare, far funzionare o regolare l'apparecchio, leggere completamente queste istruzioni. 
Conservare poi questo manuale per riferimenti futuri. 
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ATTENZIONE! 


QUESTO APPARECCHIO UTILIZZA UN LASER. 

L'USO DI APPARECCHI DI CONTROLLO O DI REGOLAZIONE, O 
PROCEDURE DI UTILIZZAZIONE DIVERSE DA QUELLE 
INDICATE IN QUESTO MANUALE DI ISTRUZIONI, POSSONO 
CAUSARE L’ESPOSIZIONE A RADIAZIONI PERICOLOSE. 

NON APRIRE I COPERCHI E NON CERCARE DI RIPARARE DA 
SOLI. PER QUALSIASI RIPARAZIONE RIVOLGERSI A 
PERSONALE QUALIFICATO. 


ATTENZIONE: 


PER RIDURRE IL RISCHIO D’INCENDIO, SCOSSE ELETTRICHE 

O DANNI AL PRODOTTO, 

* NON ESPORLO ALLA PIOGGIA, UMIDITÀ, GOCCIOLAMENTI 
O SPRUZZI ED EVITARE DI METTERVI SOPRA OGGETTI 
PIENI DI LIQUIDI, COME VASI. 

e USARE SOLTANTO GLI ACCESSORI CONSIGLIATI. 

e NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O RETRO); ALL'INTERNO 
NON CI SONO PARTI RIPARABILI DALL'UTENTE. PER LE 
RIPARAZIONI, RIVOLGERSI AL PERSONALE DI ASSISTENZA 
QUALIFICATO. 


ATTENZIONE! 


* PER MANTENERE UNA BUONA VENTILAZIONE, NON 
INSTALLARE O SISTEMARE QUESTA UNITÀ IN UNO 
SCAFFALE DEI LIBRI, ARMADIETTO INCORPORATO OD 
ALTRO SPAZIO RISTRETTO. PER PREVENIRE I RISCHI DI 
SCOSSE O INCENDIO DOVUTI A SURRISCALDAMENTO, 
ACCERTARSI CHE TENDE OD ALTRO MATERIALE NON 
OSTRUISCANO LE CONDIZIONI DI VENTILAZIONE. 

e NON OSTRUIRE LE APERTURE DI VENTILAZIONE 
DELL'UNITA CON GIORNALI, TOVAGLIE, TENDE ED ALTRI 
OGGETTI SIMILI. x 

e NON METTERE SULL’UNITÀ SORGENTI DI FIAMME NUDE, 
COME CANDELE ACCESE. 

e DISFARSI DELLE PILE RISPETTANDO L'AMBIENTE. 


PRECAUZIONE 


Se la batteria non è sostituita correttamente, potrebbe 
verificarsi un'esplosione. Per la sostituzione utilizzare solo 


batterie dello stesso tipo o di tipo equivalente consigliate dal 
produttore. Per lo smaltimento delle batterie usate attenersi 
alle istruzioni del produttore. 


Durante l’uso, questo prodotto potrebbe essere soggetto 
all'interferenza radio causata dal cellulare. Se si dovesse 
verificare tale interferenza, aumentare la distanza tra questo 
prodotto e il cellulare. 


La presa di corrente deve trovarsi vicino all'apparecchio ed 
essere facilmente accessibile. 

La spina del cavo di alimentazione deve rimanere sempre 
facilmente accessibile. 

Per isolare completamente l'apparecchio dalla fonte di 
alimentazione principale, staccare la spina del cavo di 
alimentazione dalla presa di corrente. 


QUESTA UNITÀ É PROGETTATA PER L'USO NEI PAESI 
CON CLIMA MITE. 
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Precauzioni per la 
sicurezza 


E Sistemazione 


Sistemare l’unità su una superficie piana, dove non ci sono la luce 
diretta del sole, alte temperature, alta umidità e vibrazioni eccessive. 
Queste condizioni possono danneggiare il mobile e gli altri 
componenti, riducendo la vita di servizio dell’unità. Non mettere 
oggetti pesanti sull’unità. 


B Tensione 


Non usare fonti di alimentazione ad alta tensione. Ciò potrebbe 
sovraccaricare l’unità e causare un incendio. Non usare una 
fonte di alimentazione in CC. Controllare con cura la fonte di 
alimentazione se si usa l’unità su una nave od altro luogo dove 
viene usata la corrente continua. 


E Protezione del cavo di alimentazione 
CA 


Accertarsi che il cavo di alimentazione CA sia collegato 
correttamente e che non sia danneggiato. Se il cavo di 
alimentazione non è collegato correttamente ed è danneggiato, 
può causare un incendio o scosse elettriche. Non tirare, piegare 
o mettere oggetti pesanti sul cavo. 

Per staccare il cavo, prenderlo saldamente per la spina. Se si tira 
il cavo di alimentazione CA, c’è pericolo di scosse elettriche. Non 
maneggiare la spina con le mani bagnate. C'é pericolo di scosse 
elettriche. 


E Oggetti estranei 


Fara attenzione che non cadano oggetti metallici all’interno 
dell’unità. C'é pericolo di scosse elettriche o di un 
malfunzionamento. 

Fare attenzione che non cadano liquidi all'interno dell'unità. 
C'é pericolo di scosse elettriche o di un malfunzionamento. 
Se ció dovesse accadere, staccare immediatamente il cavo di 
alimentazione dalla presa di corrente e rivolgersi al 
rivenditore. 

Non spruzzare insetticidi sopra o dentro l'unità. Essi contengono 
gas infiammabili che potrebbero prendere fuoco se spruzzati 
dentro l'unità. 


E Riparazioni 


Non cercare di riparare l'unità da soli. Se il suono si interrompe, 
gli indicatori non si accendono, esce del fumo o si verifica un 
qualsiasi altro problema non descritto in queste istruzioni, 
staccare il cavo di alimentazione CA e rivolgersi al rivenditore o 
ad un centro di assistenza autorizzato. C'é pericolo di scosse 
elettriche o di danni all'unità se viene riparata, smontata o 
rimontata da personale non qualificato. 


Estendere la durata staccando il cavo di alimentazione dalla 
presa di corrente se non si intende usare l'unità per un lungo 
periodo di tempo. 
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Descrizioni contenute in queste istruzioni 

operative 

e Le istruzioni per le varie operazioni sono in generale 
per il telecomando. 

* Queste istruzioni operative si applicano ai modelli 

DMP-BD65 e DMP-BD45. Se non diversamente 

indicato, le illustrazioni qui presenti si riferiscono al 

modello DMP-BD65. 

BD65 | |BD45]: indica le funzioni applicabili rispettivamente 

al modello DMP-BD65 e al modello DMP-BD45. 


Aggiornamento del firmware (© 14) 
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Per cominciare 


Connessione e impostazione 


Impostazioni Riproduzione 


Dati di riferimento 


Accessori 


Controllare gli accessori forniti in dotazione prima di utilizzare 
questa unità. 


1 Telecomando 


BD65| (N2QAKB000077) 
BD45| (N2QAKB000079) 


2 Batterie per il telecomando 
1 Cavo alimentazione 
1 CD-ROM 


DA 


* Codici prodotto corretti a dicembre 2009. Possono essere soggetti a 
modifiche. 
* Non utilizzare il cavo di alimentazione CA con altri apparecchi. 


| Uso del comando a distanza 


Inserire in modo che i poli (+ e —) corrispondano a quelli 
indicati nel telecomando. 


R6/LR6, AA 
(Batterie alcaline o al manganese) 


Puntarlo verso il sensore del segnale del telecomando di 
quest'unità. (© 5) 


DA 


Una cattiva gestione delle batterie potrebbe causare perdite di 

elettrolito; il liquido potrebbe danneggiare gli oggetti con cui 

viene a contatto e causare un incendio. 

* Non utilizzare batterie nuove e vecchie o batterie di tipi diversi insieme. 

* Non riscaldare o esporre a fiamme. 

* Non lasciare le batterie in un'auto esposta a lungo alla luce solare diretta 
con portiere e finestrini chiusi. 

* Non smontare o cortocircuitare. 

* Non tentare di ricaricare batterie alcaline o al manganese. 

* Non utilizzare le batterie se lo strato superficiale é stato strappato. 

Togliere le batterie quando l'apparecchio non viene utilizzato 

per un lungo periodo. Conservare in un luogo buio a 

temperatura ambiente. 
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Cura dell'unità e del 
supporto 


E Pulire questa unità con un panno 
morbido ed asciutto. 


e Non utilizzare alcol, diluente o benzina per pulire il 
dispositivo. 

e Prima di utilizzare panni trattati chimicamente, leggere 
attentamente le istruzioni fornite con il panno stesso. 


BW Pulire le lenti con il dispositivo per 
pulire le lenti 


Dispositivo per pulire le lenti: RP-CL720E 

* Questo dispositivo per pulire le lenti puó non essere in 
vendita in tutti i paesi, per es. non é disponibile in 
Germania, consultare il rivenditore Panasonic per ulteriori 
notizie. 

* Questo dispositivo per pulire le lenti é da utilizzare 
principalmente con i masterizzatori DVD Panasonic 
(DIGA), ma é adatto anche per questa unità. 


B Pulire i dischi 


OK NO 


Pulire con uno straccio umido e poi asciugare. 


E Precauzioni sulla gestione del disco e 
della scheda 


e Prendere i dischi per i bordi per evitare di strisciarli di 
lasciare impronte digitali sulla loro superficie. 

e Non incollare etichette o adesivi sui dischi. 

e Non utilizzare spray per la pulitura dei dischi, benzina, 
diluenti, liquidi per evitare l'elettricità statica o altri solventi. 

e Pulire polvere, acqua o altro materiale dai terminali sulla 
parte posteriore della scheda. 

e Non utilizzare i seguenti dischi: 

— Dischi con adesivo derivante da adesivi o etichette staccate 
(dischi a noleggio, eccetera). 

— Dischi rovinati o spezzati. 

— Dischi con forme irregolari, come ad esempio a forma di 
cuore. 


E Per lo smaltimento o trasferimento di 


questa unità 


Questa unità puó mantenere le informazioni delle 
impostazioni dell'utente. In caso di smaltimento o 
trasferimento di questa unità, é consigliabile seguire la 
procedura per ripristinare tutte le impostazioni di fabbrica 
cancellando le impostazioni dell'utente. (© 30, "Per 
ripristinare tutte le impostazioni predefinite di fabbrica.") 
e Nella memoria di questa unità può essere registrata la storia 
delle operazioni. 


Guida di riferimento e controllo 
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Spegnere e riaccendere il dispositivo (® 12) 

Pulsanti per il funzionamento del televisore (— 14) 

E possibile far funzionare il televisore tramite il 

telecomando dell'unità. 

[O TV] : Spegne e riaccende l'apparecchio TV 

[AV] : Cambia la selezione ingresso 

[+ — VOL] : Regolazione del volume 

[^ v CH]: Selezione del canale 

Selezionare i numeri dei titoli, ecc./Inserire i numeri o le 

lettere (> 23) 

[CANCEL]: Cancellare 

Mostra il menu riproduzione (© 24) 

Accendi/Spegni Video Secondario 

(immagine-nell'immagine) (> 18) 

Pulsanti di controllo per la riproduzione di base (© 16) 

Visualizza messaggi di stato (> 16) 

Visualizzazione del menu Pop-up (© 16) 

Visualizza Top menu/DIRECT NAVIGATOR (2 16) 

Mostra il menu OPZIONI (> 17) 

Tasti colorati (rosso, verde, giallo, blu) 

Questi tasti vengono utilizzati quando; 

e Utilizzo di un disco video BD che include applicazioni 
Java™ (BD-J). 

e Si visualizzano le schermate “Vista Titolo” e “Vista 
Album”. (© 20) 

e Contenuti operativi di VIERA CAST. 

Trasmette il segnale del telecomando 

Aprire o chiudere il vassoio del disco (c» 15) 

ATTENZIONE 

Non posizionare oggetti davanti al dispositivo. Il vassoio del 

disco potrebbe scontrarsi con oggetti quanto si apre, e ció 

potrebbe causare danni. 

Regola il volume di un amplificatore/ricevitore. (© 14) 

Selezione audio (© 16) 

Riproduce audio più naturale (c» 17) 

Seleziona drive (BD/DVD/CD, Scheda SD o Dispositivo 

USB) (9 15) 

BD65| Mostra la schermata principale del VIERA CAST 

(> 23) 

Uscire dalla schermata dei menu 

Visualizza FUNCTION menu (© 15) 

Selezione/OK, Frame dopo frame (© 16) 

Ritorno alla schermata precedente 

BD45| Accendere/Spegnere l'audio secondario (© 18) 


BD65 


(© 23) 


> L 


osav (€ J 


Tirare per abbassare 


il pannello frontale. 


Interruttore standby/accensione (09/1) (© 12) 

Premere per passare dalla modalità on a standby o viceversa. 
Nella modalità standby l'unità consuma un piccolo quantitativo di 
energia. 

Vassoio del disco (© 15) 

Visualizza 


Indicatore Scheda | Indicatore del 
SD dispositivo USB 


Indicatore Disco 


L'indicatore lampeggia durante la lettura dei dati da un 
disco, da una scheda o da un dispositivo USB, o durante la 
scrittura dei dati su una scheda. 

Sensore del segnale di telecomando 


« o0» 0 


Te 


| 7 8 9 


Distanza massima: circa 7 m 
Angolazione: Circa 20° in alto e in basso, 30° a sinistra e a 
destra 


Aprire o chiudere il vassoio del disco (© 15) 
Alloggiamento Scheda SD ( 15) 

Porta USB (© 15) 

Arresto (© 16) 

Dare inizio alla riproduzione (© 16) 


rminali del pannello posteriore (© 8-11) 
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Per cominciare 


Dischi/Schede/Dispositivi USB riproducibili 


Contenuti 
riproducibili* 


Esempi di 
Loghi 


Dettaglio tipi 


BD-Video 


£—) BD-RE 


Blu-ray Disc 


BD-R 


DVD-Video 


DVD-RAM 


DVD-R DL 


DVD-RW Video 
AVCHD 


— +R/+RW/+R DL 


COMPACT 


CD musicale Musica [CD-DA] 


DIGITAL AUDIO 


DivX 

CD-R Musica [CD-DA] 
CD-RW MP3 
JPEG 


Scheda di memoria SD (da 8 MB a 2 GB) 
(Comprese Schede miniSD e microSD) MPEG2 
Schede di memoria SDHC (da 4 GB a 32 GB) AVCHD 
(Compresa Scheda microSDHC) 
Scheda di memoria SDXC (48 GB, 64 GB) | JPEG 
(Compresa Scheda microSDXC) 


DivX 
MP3 
JPEG 


* Vedere a pagina 7, 34-35 per ulteriori informazioni sui tipi di contenuti che possono essere riprodotti. 


Dispositivo USB 
(fino a 128 GB) 
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E Dischi che non possono essere 
riprodotti 


Qualunque altro disco che non sia specificamente 
supportato o descritto in precedenza. 

e DVD-RAM da 2,6 GB e 5,2 GB 

* DVD-RAM che non possono essere estratti dalla cartuccia 
e Super Audio CD 

e Foto CD 

e DVD-Audio 

e Video CD e Super Video CD 

e Dischi WMA 

e HD DVD 


E Informazioni sulla gestione delle 
regioni 


BD-Video 
Questa unità puó riprodurre BD-Video contrassegnati con 
etichette contenenti il codice di regione "B". 


Questa unità puó riprodurre DVD-Video contrassegnati con 
etichette contenenti il numero di regione "2" o “ALL”. 
Esempio: 


© @ 


B Finalizzazione 


DVD-R/RW/R DL, +R/+RW/+R DL e CD-R/RW registrati da 
un masterizzatore, ecc. devono essere finalizzati dal 
masterizzatore stesso per essere riprodotti su questa unità. 
Consultare le istruzioni del produttore del masterizzatore. 


E BD-Video 


Questa unità supporta l'audio ad alto bit rate (Dolby Digital 
Plus, Dolby TrueHD, DTS-HD High Resolution Audio e 
DTS-HD Master Audio) adottato nei BD-Video. Per poter 
riprodurre questi formati audio, consultare pagina 33. 


E CD musicale 


Il funzionamento e la qualità audio del CD non conformi alle 
specifiche CD-DA (CD copia controllo, ecc) non possono 
essere garantiti. 


E Schede SD 


* Possono essere utilizzate schede miniSD, 
microSD, microSDHC e microSDXC, ma 
devono essere utilizzate con un adattatore. Tali 
adattatori sono di solito forniti con le schede 
stesse, altrimenti se le deve procurare il cliente. 

* Tenere la scheda di memoria fuori dalla portata 
dei bambini per evitare che venga ingerita. Li 

* Per proteggere i contenuti della scheda, 
spostare la linguetta di protezione dalla registrazione (sulla 
scheda SD) su “LOCK”. 

* Questa unità é compatibile con le Schede di Memoria SD 
che si conformano ai formati FAT12 e FAT16 delle 
Specifiche per Schede SD, ed anche con le Schede di 
Memoria SDHC in formato FAT32 (non supportano nomi dei 
file lunghi) e con le Schede di Memoria SDXC in exFAT. 

e Se la scheda SD viene utilizzata su computer o dispositivi 
non compatibili, è possibile che i contenuti registrati 
vengano cancellati in seguito alla formattazione della 
scheda ecc. 

e La memoria utilizzabile potrebbe essere leggermente 


inferiore alla capacità della scheda. 


E Dispositivo USB 


* Questa unità supporta la connessione a memorie USB, 
fotocamere e videocamere digitali prodotte da Panasonic, 
ecc. Non si garantisce che su questa unità funzionino tutti i 
dispositivi USB. 

* Questa unità non supporta la messa in carica dei dispositivi 
USB. 

eSono supportati i file system FAT12, FAT16 e FAT32. 

* Questa unità supporta USB 2.0 ad Alta Velocità. 


il BD-RE, BD-R 


Quando si riproducono dischi registrati in modalità DR 
utilizzando dei masterizzatori per dischi Blu-ray Panasonic, è 
possibile che l'audio non venga riprodotto correttamente, o 
che si verifichino problemi analoghi. 


(EL 


* Potrebbe non essere possibile riprodurre i supporti di cui sopra in alcuni casi a causa del tipo di supporto stesso, delle condizioni della registrazione, del 


metodo di registrazione e del modo in cui i file sono stati creati. 


* | produttori dei dischi possono verificare in che modo vengono riprodotti i dischi. Potrebbe quindi non essere sempre possibile controllare la riproduzione come 


descritto in queste istruzioni. Leggere le istruzioni con attenzione. 
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Per cominciare 


FASE 1: Collegamento alla TV 


e Non posizionare l’unità su amplificatori o apparecchi che 
potrebbero riscaldarsi. Il calore può danneggiare l'unità. 

* Prima di effettuare un qualsiasi collegamento, è 
consigliabile scollegare temporaneamente l'alimentazione 


CA di tutte le unità. 


* Non collegare tramite il videoregistratore a cassette. A 


causa della protezione della copia, l'immagine potrebbe non 


essere visualizzata correttamente. 


e Consultare la pagina 33, per le impostazioni consigliate per 


ogni apparecchio collegato. 


Qualità massima 
(VIDEO) 


B Tramite un terminale HDMI 
AV OUT 


Ü 


Cavo HDMI 


e Il collegamento HDMI supporta 
VIERA Link “HDAVI Control" (> 22) 
quando è utilizzato con una TV 
Panasonic compatibile. 

* Impostare “Modalità video HDMI” 

BD65] e “Uscita audio HDMI” su “On” 

(> 28). 
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W Tramite un terminale 
COMPONENT VIDEO OUT 
BD65 


COMPONENT 
VIDEO IN 


© © 
N I fL T ps 
mm A 


Cavo Audio/ 


AUDIO IN 
‘Rena 


Cavo 
Componente 
Video 


e Collegare le prese dello stesso 
colore. 

* Impostare “Risoluzione Component" 
su “576p/480p”, "720p" o “10801”. 
(> 28) 

* Impostare “Modalità video HDMI” su 
"Off" (® 28). 


e Si prega di utilizzare cavi HDMI a elevata velocità con il logo 
HDMI (come indicato sulla copertina). Si consiglia di servirsi 
del cavo HDMI della Panasonic. Quando si emette in uscita 
il segnale1080p, si consiglia di utilizzare cavi HDMI da 5,0 
metri o meno. 


Numero del pezzo consigliato: 
RP-CDHS15 (1,5 m), RP-CDHS30 (3,0 m), 
RP-CDHS50 (5,0 m), ecc. 


Qualità standard 
(VIDEO) 


O 


B Tramite un terminale VIDEO 
OUT 


O © 
Eo 


Cavo Audio/Video 


e Collegare le prese dello stesso 
colore. 


FASE 2: Collegamento ad un amplificatore/ 


ricevitore 
| Audio Digitale 


B Tramite un terminale HDMI AV OUT 


Altoparlanti 
multi-canale 


e Il collegamento HDMI supporta VIERA Link “HDAVI Control” 
(® 22) quando è utilizzato con una TV Panasonic 
compatibile. 

e “Modalità video HDMI” [BD65| e "Uscita audio HDMI” devono 
essere impostati su "On" (© 28). 

e Impostare "Uscita Audio Digitale" a seconda del terminale 
utilizzato e dell'amplificatore/ricevitore collegato. (> 27) 


W Tramite un terminale OPTICAL 


Amplificatore/ricevitore 


m 
OPTICAL IN 


A 

D| 
Cavo a fibre 
ottiche 


[©] 
U 


ko OPTICAL 


DIGITAL AUDIO OUT 
(PCM/BITSTREAM) 


* Quando si collega una TV (© 8) con un terminale HDMI AV 
OUT, impostare “Uscita audio HDMI” su "Off" (® 28). 

* Impostare "Uscita Audio Digitale" a seconda 
dell'amplificatore/ricevitore collegato (© 27) 


9 


VQT2J97 


Connessione e impostazione 


FASE 3: Collegamento ad una rete a banda larga me 


Quando questa unità é collegata ad una banda larga, 
possono essere utilizzati i servizi seguenti. 

eÈ possibile aggiornare il firmware (© 14) 

* E possibile utilizzare BD-Live (© 18) 

* E possibile utilizzare VIERA CAST (© 23) 


E Utilizzo di un cavo LAN (ethernet) 


i 


10BASE-T/ 
100BASE-TX 


Cavo LAN 
(Diretto) 


Router a banda larga, 
> ecc. 


| Internet 


e Utilizzare cavi LAN schermati quando si collega l'unità a 
dispositivi periferici. 

e L'inserimento di un cavo che non sia il cavo della LAN nel 
terminale della LAN puó danneggiare l'unità. 
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Per maggiori dettagli sui metodi di collegamento, consultare le 


istruzioni fornite con gli apparecchi collegati. 
* L'unità non é compatibile con i servizi LAN wireless pubblici 
presenti in aeroporti, stazioni, bar, ecc. 


W Utilizzo di un Adattatore LAN Wireless DY-WL10 
(opzionale) 


Vista frontale 


z 


T = 


— =] 
-= = Tirare per abbassare 
il pannello frontale. 


Adattatore LAN Wireless 
Y 


G Router Wireless 
(d (Punto d'accesso), 
ecc. 


) 


Internet 


Ø 


€ Può essere utilizzato soltanto l'Adattatore LAN Wireless 
DY-WL10 (opzionale). 

e Leggere attentamente le istruzioni per l'uso dell'Adattatore 
LAN Wireless DY-WL10 (opzionale) prima di utilizzarlo. 

* Per informazioni aggiornate sulla compatibilità del proprio 
router wireless (punto di accesso) vedere 
http://panasonic.jp/support/global/cs/ 


FASE 4: Collegamento 
del cavo di 
alimentazione CA 


—— Cavo di alimentazione 
CA (compreso) 


Ad una presa di corrente 
(CA da 220 a 240 V, 50 Hz) 


* Questa unità consuma una piccola quantità di corrente CA 
(“Quick start”: “Off”, circa 0,2 W) anche da spenta. Al fine di 
risparmiare corrente, se non si utilizza questa unità per un 


certo periodo di tempo, è consigliabile scollegarla. 
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Connessione e impostazione 


FASE 5: Impostazioni 


| Impostazione rapida 


Dopo che si è collegato per la prima volta il nuovo lettore e si 
è premuto il tasto di accensione, verrà visualizzata una 
schermata per le impostazioni di base. 


Preparazione 
Accendere il televisore e selezionare l'entrata video 
adatta sul televisore. 


1 Premere [0]. 


Viene visualizzata la schermata di installazione. 

Se questa unità è collegata ad un TV Panasonic (VIERA) 
che supporta HDAVI Control 2 o successivo, attraverso un 
cavo HDMI, le informazioni per l'impostazione della TV 
vengono trasmesse dall'unità a questa TV. 


2 Seguire le istruzioni sullo schermo ed 
effettuare le impostazioni con [A, V], 
quindi premere [OK]. 


“Lingua su schermo”, “Schermo TV” e “Quick start” sono 
stati impostati.(c» 27 — 29) 


BD65| Dopo aver completato l'operazione "Impostazione 
rapida", é possibile effettuare l'operazione "Impostazione 
Rapida Rete". 


DAI 

* È possibile eseguire questa installazione in qualsiasi momento scegliendo 
“Impostazione rapida" dal Menu di installazione. (9 29) 

è E anche possibile cambiare ciascuna impostazione singolarmente. (© 27 
— 29) 


| Impostazione Rapida Rete [ves 


Dopo aver completato “Impostazione rapida”, verrà chiesto di 
effettuare “Impostazione Rapida Rete”. 


Selezionare “Via Cavo” o “Wireless”, quindi 
premere [OK]. 


Selezionare una modalità di connessione. 
Impost. attuali : Via Cavo 


Connessione cavo LAN: 
Conn. alla rete con cavo LAN e selez. "Via Cavo". 


Connessione Wireless LAN: 
Inserisci un adattatore Wireless LAN compatibile e seleziona 
"Wireless". 


| Via Cavo | 


| Wireless | 


(Se 
e ‘© RETURN 


E Connessione "Via Cavo" 


Seguire le istruzioni sullo schermo per effettuare le impostazioni di 
connessione. 
e In caso di problemi (© 13) 


E Connessione "Wireless" 


Se si seleziona "Wireless" e viene visualizzato "L'Adattatore 
Wireless LAN non è connesso.”, controllare che l'adattatore 
LAN wireless sia ben inserito, oppure, scollegarlo e 


ricollegarlo. Se il display non cambia, consultare il rivenditore. 
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Selezionare “WPS (tasto PUSH)" o “Cerca 
punto di accesso" e quindi seguire le istruzioni 
sullo schermo ed effettuare le impostazioni. 


Seleziona un metodo di connessione per accedere alla 
Wireless LAN. 

Far riferimento alle istruzioni d'uso del punto di accesso 
per quanto riguarda i metodi di connessione. 


Ei WPS (tasto PUSH ) ] 


Cerca punto di accesso 


WPS (tasto PUSH): 


Se il proprio router wireless (Punto di 
accesso) supporta WPS (tasto PUSH), è 
possibile effettuare le impostazioni facilmente 
premendo il pulsante WPS su di esso. 
WPS (Wi-Fi Protected Setup) é uno standard 
che facilita le impostazioni relative alla 
connessione ed alla sicurezza di dispositivi 
LAN wireless. 
(D Premere il pulsante WPS o il pulsante corrispondente del 
router wireless (punto di accesso) sino a che la spia inizia 
a lampeggiare. 
e Per ulteriori informazioni, vedere le istruzioni per l'uso 
del router wireless (punto di accesso). 


@ Premere [OK]. 


"^ Un router wireless (punto di accesso) compatibile con Wi-Fi Protected 
Setup puó avere il marchio illustrato nella figura. 


ad esempio 


Cerca punto di accesso: 

Viene effettuata la ricerca dei router wireless (punti di 

accesso) disponibili e vengono elencati quelli trovati. È quindi 

possibile selezionarne uno dall'elenco. 

@ Premere [A, V] per selezionare l’SSID*2 del router 
wireless (punto di accesso) con cui si desidera effettuare 
il collegamento. Quindi premere [OPTION] per 
visualizzare le informazioni sul router selezionato e 
prendere nota del tipo di autenticazione e codifica. 


Selezionare un punto di accesso a cui connettersi. 
Per ripetere la ricerca di un punto di accesso, selezionare 
"Cerca di nuovo" sotto. 


XXXXXXXXXX T 
XXXXXXXXXX A LLLL 
AAAI SSID 200000000000000€ 

EPA Lina Wiralas: -802 11n 4C 

Fee 6 Tipo autenticazione  :WPA-PSK ^W 

ELENA] Tipo di criptaggio AES 


Cerca di nuovo 24350 


e Se l'SSID? non viene trovato, selezionare “Cerca di 


@ Premere [RETURN] e quindi premere [OK]. 
Quindi selezionare una voce sulla schermata seguente 
che corrisponda al tipo di autenticazione annotato al 
passo (1) precedente. 


Seleziona tipo di autenticazione. 


Í WPA2-PSK (AES/TKIP) | 
Í WPA-PSK (AES/TKIP) | 
Í Aperto/Chiave condivisa (WEP) ] 
| Sistema aperto ] 


Seguire le istruzioni sullo schermo per effettuare le 
impostazioni. 
e Immettere il codice di codifica fornito con il proprio router 
wireless in "Ch. Criptaggio". 


Problemi con le impostazioni 


Impostazioni di Collegamento del Punto di Accesso 


Impossibile connettersi al punto di accesso. 


Si è verificato un conflitto con altri dispositivi. 


Configurare nuovamente l'Impostazione Connessione Punto 


di Accesso ? 


No 


1. Connessione cavo LAN. o e Collegamento 
Connessione al punto di :Riuscito e impostazione 
accesso dell'hub e del 
router 
2. Impostazione indirizzo IP — :Non riuscito | e Impostazioni 
: DEE di “Indirizzo 
3. Connessione al gateway :Non riuscito | jp; 
; Impostazioni 
1. Connessione cavo LAN. o È 
Connessione al punto di :Riuscito DNS 
accesso 
2. Impostazione indirizzo IP — :Riuscito 
3. Connessione al gateway — :Non riuscito 


Impostazione facilitata della rete (Controllo del 
Collegamento Internet) 


Display 


Controllare quanto segue 


Si é verificato un conflitto con 
altri dispositivi. 


e Attendere qualche 
secondo, poi riprovare. 


Il tempo è scaduto. 


Si è verificato un errore di 
autenticazione o un errore di 
time out. 


e Impostazione di un router 
Wireless (punto di accesso) 
per Indirizzi MAC, ecc. 

e || segnale potrebbe essere 
debole. Regolare la 
posizione dell'Adattatore 
LAN Wireless utilizzando 
la prolunga USB in 
dotazione con l'Adattatore 
LAN Wireless. 

e || SSID*2 e la chiave di 
crittografia del router 
Wireless (Punto di accesso). 

e Attendere qualche 
secondo, poi riprovare. 


Fine. 


- Connessione a Internet — : Non riuscito(B019) 


Prova di connessione fallita. 


Impossibile trovare il server. (B019) 


Far riferimento alle istruzioni d'uso per trovare la causa 
dell'errore e la contromisura necessaria. 
Premi [OK]. 


G 


Display Controllare quanto segue 


* Impostazioni di “DNS primario” e 
“DNS secondario” di “Indirizzo IP 
/ Impostazioni DNS” (> 29) 


Impossibile trovare il 
server. (B019) 


Si è verificato un errore nel 
dispositivo. 


e Collegamento 
dell'Adattatore LAN 
Wireless 
Se il problema persiste, 
consultare il proprio 
rivenditore. 


* || server può essere occupato o è 
possibile che il servizio sia stato 
sospeso. Attendere alcuni 
secondi, poi riprovare. 

e Impostazione del "Impostazioni 
server Proxy" (> 29) e del router 


Impossibile connettersi 
al server. (B020) 


Impostazione facilitata della rete (Controllo del Collegamento) 


Fine. 

1. Connessione cavo LAN. : Non riuscito 
2. Impostazione indirizzo IP : Non riuscito 
3. Connessione al gateway : Non riuscito 


Il cavo LAN non è connesso. 

Verificare la connessione. 

Seleziona "Si" e premi [OK] per verificare 
nuovamente la connessione di rete. 


Seleziona "No' e premi TOKI per completare 
l'Impostazione Rapida Rete. 


| Sì | No 
A Controllare 

Display quanto segue 
1. Connessione cavo LAN. o e || collegamento 
Connessione al punto di :Non riuscito | dei cavi LAN 
accesso (> 10) 
2. Impostazione indirizzo IP :Non riuscito 
3. Connessione al gateway — :Non riuscito 


DAI 


* Per ulteriori informazioni consultare le istruzioni di funzionamento dell'hub 


o del router. 


e È possibile effettuare tale impostazione in qualunque momento 


selezionando “Impostazione Rapida Rete" nel menu Setup. (© 29) 


* È possibile rifare ciascuna di queste impostazioni singolarmente 


utilizzando "Impostazioni di rete”. (> 29) 


* Non collegarsi ad una rete wireless per la quale non si possiedono i diritti 


di utilizzo. Durante la ricerca automatica di un ambiente con rete wireless 
possono apparire reti wireless per le quali non si possiedono diritti di 
utilizzo (SSID*?). Se ci si dovesse collegare, c'è il rischio che venga 
considerato un accesso illegale. 


* Dopo aver impostato la rete di questa unità, possono cambiare le 


impostazioni (livello di codifica, ecc.) del router Wireless (Punto di 
accesso). 

Se si hanno problemi a collegarsi sul PC, armonizzare le impostazioni di 
rete del PC con quelle del router Wireless (punto di accesso). 


? Questo é il nome utilizzato per identificare reti specifiche tra le LAN 


wireless. Quando l’ SSID è lo stesso su due dispositivi, questi possono 
trasmettersi dei dati. 
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Connessione e impostazione 


| Aggiornamento del firmware 


Talvolta, Panasonic pubblica firmware aggiornato per questa 
unità che può aggiungere o migliorare alcune funzioni. Questi 
aggiornamenti sono disponibili gratuitamente. 


BD65| : Questa unità è in grado di controllare il firmware 
automaticamente quando viene collegata ad Internet 
attraverso una connessione a banda larga. 

Quando è disponibile una nuova versione del firmware, viene 
visualizzata la schermata seguente. 


Aggiornamento firmware 


Versione online più recente: x.xx 
Versione corrente installata: X.xx 


Si desidera avviare l'aggiornamento del firmware? 
Per informazioni sull'aggiornamento visitare 


il sito web: 
http://panasonic.net/support/ 


unt 
&. 


Se si utilizza [BD45] o [BD65] ma il download su questa unità 
fallisce o se questa unità non é collegata ad Internet, é 
possibile scaricare il firmware piü recente dal seguente sito 
web e metterlo su un CD-R per aggiornarlo. 
http://panasonic.jp/support/global/cs/ 

(Questo sito è solo in Inglese.) 

Per vedere la versione del firmware su questa unità. (© 29, 
“Informazioni Sistema”) 


NON SCOLLEGARE l'unità dall'alimentazione CA e non 
effettuare alcuna operazione durante l'aggiornamento. 

Dopo l'installazione del firmware, sul display dell'unità viene 
visualizzato “FINISH”. L'unità si riavvia e viene visualizzata la 
schermata seguente. 


(CE 

e [BD65 È possibile effettuare l'aggiornamento in qualsiasi momento, 
selezionando “Aggiornamento firmware” nel menu Setup. (© 29) 

* Il download richiederà diversi minuti. A seconda dell'ambiente utilizzato 
per il collegamento, è anche possibile che ci voglia più tempo, o che il 
download non venga eseguito correttamente. 

* Se non si desidera controllare automaticamente la versione più recente 
del firmware, impostare "Controllo automatico aggiornamenti" su "Off". 

(> 29) 
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FASE 6: 
Riprogrammazione del 
telecomando 


| Per altri prodotti Panasonic 


Se si dispone di più di un lettore/registratore Panasonic e il 
telecomando controlla contemporaneamente entrambi i 
prodotti, per evitare che questo si verifichi sarà necessario 
cambiare il codice del telecomando su uno dei dispositivi. 
Dopo aver cambiato il codice del telecomando su questo 
prodotto, sarà necessario cambiare il codice del telecomando. 
(© 29, “Telecomando”) 


Per TV o amplificatore/ 
ricevitore 


È possibile far funzionare la TV o il amplificatore/ricevitore 
tramite il telecomando dell'unità. 


1 Per i televisori 
Immettere il codice di 2 cifre (© 37) tramite 
i tasti numerici tenendo premuto [Ù TV]. 


Per gli amplificatori/i ricevitori 
Immettere il codice di 2 cifre (© 37) tramite 
i tasti numerici tenendo premuto 
[RECEIVER — VOL]. 
ad esempio 01: [0] > [1] 

2 Provare accendendo il televisore o 
regolando il volume del amplificatore/ 
ricevitore. 


mm 


* Se la marca del televisore o del amplificatore/ricevitore presenta più di un 
codice, scegliere quello che consente di ottenere un funzionamento 
corretto. 


Inserimento o rimozione 
di un supporto 


1 


* Quando si inserisce un supporto, assicurarsi che non sia 
messo sottosopra. 

® Quando un indicatore di questa unità lampeggia, non 
spegnere l'unità né rimuovere il supporto. Tali azioni 
potrebbero causare la perdita di contenuti dal supporto. 

e Quando si rimuove una scheda SD, premere sul centro 
della scheda e tirarla fuori dritta. 

e Se si collega un prodotto Panasonic con un cavo di 
collegamento USB, si potrebbe visualizzare la schermata di 
setup sull'apparecchio collegato. Per maggiori dettagli, 
consultare le istruzioni dell'apparecchio collegato. 


E Per passare da un driver all'altro 


Premere [DRIVE SELECT] per selezionare “BD/DVD/CD”, 

“Scheda SD” o “Dispositivo USB”. 

e Se si inserisce un supporto mentre l'unità è ferma, l'unità 
cambia automaticamente selezione a seconda del supporto 
inserito. 


Menu FUNCTION 


Le principali funzioni di questa unità possono essere 
controllate dal menu FUNCTION. 

Premere [A, V] per selezionare una voce, quindi premere 
[OK]. 


BD65 


Lettore Blu-ray Disc 
FUNCTION MENU 


(8 BD-Video 


E Riproduzione | 


GX 
O 
O RETURN 


Riproduzione Riproduce i contenuti. 


Menu principale (> 16) 
Menu (> 16) 
Visualizz. immagine (> 20) 
Visione Video (> 16) 
Ascolto Musica (® 21) 


Mostra la schermata 


Rete |BD65 principale del VIERA 
CAST(» 23) 
BD/DVD/CD 
Scheda SD Cambia il drive. 
Dispositivo USB 
Liste di É possibile riprodurre le 
riproduz. playlist create su DVD-VR. 
Altre i 
TinZIONI Impostazioni | (-» 26) 
Gestione 
card (> 18) 


Per uscire dalla schermata 
Premere [FUNCTION MENU]. 


* Gli oggetti da visualizzare possono variare a seconda del file 
multimediale. 

* Sela schermata FUNCTION non viene visualizzata, premere [FUNCTION 
MENUJ. 
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Connessione e impostazione 


Riproduzione 


Riproduzione di 
contenuti video 


BD [pvp [cp | sp [Uss] 


Preparazione 
Accendere il televisore e selezionare l'entrata video adatta sul 
televisore. 


1© 


1 Premere [05] per accendere l'unità. 


2 Inserire il supporto. 

La riproduzione ha inizio. 

e Se viene visualizzato il menu, premere [A, V, 4, >] per 
selezionare la voce, quindi premere [OK]. 

eSe la riproduzione non inizia, premere [>] (PLAY). 


B Per visualizzare i menu 


E' possibile visualizzare Menu principale, DIRECT 

NAVIGATOR o Menu a comparsa. 

Premere [TOP MENU/DIRECT NAVIGATOR] o [POP-UP 

MENU]. 

e Premere [À, V, 4, >] per selezionare l'elemento e 
premere [OK]. 


* | Menu Pop-up appaiono anche premendo [OPTION] e selezionando 
"Menu a comparsa”. 


E Per mostrare i messaggi di stato 


Durante la riproduzione, premere [STATUS]. 

| messaggi di stato forniscono informazioni su ciò che si sta 
riproducendo. Ogni volta che si preme [STATUS], le 
informazioni visualizzate possono cambiare o scomparire. 


Ad esempio BD-Video 
T: Titolo, C: Capitolo, PL: Lista di riproduzione 


| Tempo trascorso nel titolo 
I Ù = BD-Video 
PLAY 


m 


TI Ci 
0:20.52 


Posizione attuale Tempo totale 


DAI 


* Il segnale dai dischi PAL viene visualizzato come PAL. Il segnale dai 

dischi NTSC viene visualizzato come “NTSC” o “PAL60”. È possibile 

selezionare “NTSC” o “PAL60” in "Output contenuti NTSC” per i dischi 

NTSC. (© 27) 

| DISCHI CONTINUANO A GIRARE MENTRE VENGONO VISUALIZZATI | 

MENU. Premere [lil] quando la riproduzione è terminata per proteggere il motore 

dell'unità, lo schermo del televisore e così via. 

A seconda del supporto e dei contenuti, il display può cambiare o non 

apparire. 

DivX: La riproduzione successiva non è possibile. 

* Non è possibile riprodurre video MPEG2 e AVCHD che siano stati copiati 
mediante trascinamento, o copiati e incollati sul supporto. 
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Altre operazioni durante la 
riproduzione 


Queste funzioni potrebbero non essere disponibili a seconda 
del supporto e dei contenuti. 


Stop 


Premere [W]. 
La posizione di arresto é stata memorizzata. 


Riprendere la riproduzione 

Premere [>] (PLAY) per ripartire da questa posizione. 

* La posizione viene cancellata se si apre il vassoio o se si 
preme [W] diverse volte per visualizzare "STOP" sul display 
dell'unità. 

e Sui dischi BD-Video compresi i BD-J (© 38), la funzione di 
ripristino della riproduzione non funziona. 


Pausa 


Premere [I I]. 
* Premere nuovamente [Ill] o [>] (PLAY) per riprendere la 
riproduzione. 


Ricerca/Moviola 


Ricerca 
In fase di riproduzione, premere [44] o [>>]. 
e Musica e MP3: La velocità è fissa. 


Moviola 
Mentre il dispositivo è in pausa, premere [44] o [>>]. 
® BD-Video e AVCHD: Solo direzione in avanti [>>]. 


La velocità aumenta fino a 5 volte. 
* Premere [>] (PLAY) per tornare alla velocità di riproduzione 
normale. 


Salta 


Durante la riproduzione o la pausa, premere [144] o 
[>>]. 

Saltare al titolo, capitolo o traccia che si vuole riprodurre. 
* Ogni pressione aumenta il numero di salti. 


Frame dopo frame 


Mentre il dispositivo è in pausa, premere [4] ( 411) o [>] 

(H>). 

® Premere e tenere premuto per cambiare in successione avanti o 
indietro. 

* Premere [>] (PLAY) per tornare alla velocità di riproduzione 
normale. 

® BD-Video e AVCHD: Solo direzione in avanti [>] (EP ). 


Cambio dell'audio 


Premere [AUDIO]. 
E possibile cambiare il numero del canale audio o la lingua 
della traccia audio (> 24), ecc. 


Miglioramento dell'intensità 
della riproduzione audio 


(Dischi registrati a 48 kHz o meno) 


Premere [RE-MASTER] per selezionare una voce. 


Questa funzione migliora l'intensità del suono aumentando la 
sezione delle alte frequenze dell'audio. 


Impostazioni consigliate 


| Funzioni utili 


1 Premere [OPTION]. 
2 Selezionare una voce, quindi premere 
[OK]. 


Mentre viene visualizzata la schermata DIRECT 
NAVIGATOR 


Per visualizzare le proprietà del titolo 


Rimasterizza 1 Pop e rock 
Rimasterizza 2 Jazz 
Rimasterizza 3 Classica 


(EL 


* Questa funzione è attiva per l'audio da terminale HDMI o terminale 
OPTICAL soltanto quando “Uscita Audio Digitale” è impostato su "PCM" 
(> 27). (Comunque, in questo caso, l'audio viene trasmesso su 2 canali 
dal terminale OPTICAL). 


Proprietà (data di registrazione, ecc) 

Vista Per selezionare il capitolo 

Capitolo 

A Immagine Riproduzione di immagini fisse (= 20) 
Cartella Per passare ad un'altra cartella 


Durante la riproduzione 


Quando sull sulla parte superiore, inferiore, sinistra e 


Formato ; à 1 
destra dello schermo appaiono delle strisce nere, è 
schermo SE » a 
possibile allargare l'immagine per adattarla allo schermo. 
E Per visualizzare Menu principale 
principale p Pes 
Menuja Per visualizzare Menu a comparsa 
comparsa p ` 
Menu Per visualizzare Menu. 


e Con alcuni tipi di contenuti riprodotti è possibile che 
“Formato schermo” non abbia effetto. 

® Quando “Schermo TV" (© 28) è impostato su “4:3 Pan & 
Scan” o “4:3 Letterbox”, l' effetto “Zoom” viene disattivato. 


DAI 


* A seconda del supporto e dei contenuti, le voci visualizzate sono diverse. 
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Riproduzione 


Utilizzo di BD-Live vs) 0 
BONUSVIEW in BD-Video 


Cos'é la funzione BONUSVIEW? 


BONUSVIEW permette di utilizzare funzioni come l'immagine 
nell'immagine o l'audio secondario, ecc. 


Cos'é la funzione BD-Live? 
Oltre alla funzione BONUSVIEW, BD-Live permette di 


utilizzare più funzioni come sottotitoli, immagini esclusive e 
giochi online connettendo questa unità ad Internet. 


e Le funzioni utilizzabili e il metodo operativo possono variare 
con ogni disco, vedere quindi le istruzioni sul disco e/o 
visitare i rispettivi siti Web. 


Riproduzione di immagine 
nell'immagine 


Per accendere/spegnere il video secondario 


Premere [PIP]. 


Video secondario 


N 


Video primario 


Per accendere/spegnere l'audio secondario 
[DISPLAY] > selezionare “Disco” > [>] > 
selezionare “Tipo segnale” > [OK] > 
impostare “Lingua dialoghi” in “Video 
secondario” su “On” o “Off” 

O 

BD45|: Premere [SECONDARY AUDIO]. 


ILL 

* Durante la ricerca/la riproduzione lenta o per fotogrammi, viene 
visualizzato soltanto il video primario. 

* Quando "Audio secondario BD-Video” in "Uscita Audio Digitale" è 

impostato su “Off”, l'audio secondario non verrà riprodotto (> 27). 
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Utilizzo dei dischi BD-Live con 
Internet [spes 


Per alcuni contenuti BD-Live disponibili su dischi Blu-ray 
é necessario creare un account Internet per poter 
accedere ai contenuti BD-Live. Per le informazioni 
sull'acquisizione di un account seguire la visualizzazione 
su schermo o il manuale delle istruzioni del disco. 


1 Collegarsi alla rete. (> 10) 


2 Inserire una scheda SD (con 1 GB o piü di spazio 
libero). 
La scheda SD viene usata come memoria locale (© 38). 


Inserire il disco. 


Cancellare dati/Formattare schede SD 


Inserire una scheda SD. 

Premere [FUNCTION MENUJ. 

Premere [A , V] per selezionare “Altre funzioni", quindi 
premere [OK]. 

Premere [A , V] per selezionare “Gestione card" e 
premere [OK]. 

Premere [A , V] per selezionare “Cancellazione dati 
BD-Video" o "Formatta scheda SD" e premere [OK]. 


®© © eo E Qo 


Gestione card N. di file 6 
Dsp CARD Spazio libero 300 MB 


Cancellazione dati BD-Video 
Formatta scheda SD 


CE OK Formatta questa scheda SD. 
. RETURN 


© Premere [4, >] per selezionare "Si" e premere [OK]. 
@ Premere [4, >] per selezionare “Avvio” e premere [OK]. 


DA 


* Per utilizzare le funzioni di cui sopra, si raccomanda di formattare la 
scheda su questa unità. Se la scheda SD utilizzata è formattata, tutti i dati 
sulla scheda verranno cancellati senza poter essere recuperati. 

* Per alcuni dischi può essere necessario modificare "BD-Live Internet 
Access" (© 26). 

* Quando si riproducono dischi che supportano il BD-Live, l'ID del 
riproduttore o del disco puó essere inviato al fornitore del contenuto via 
Internet. 


[| Il DivX 


INFORMAZIONI SUI VIDEO DIVX: 

DivX® è un formato per video digitali creato dalla DivX, Inc. 
Questo è un dispositivo certificato DivX che riproduce video 
DivX. Per maggiori informazioni e software per convertire i file 
in video DivX, visitare il sito www.divx.com. 


INFORMAZIONI SUI VIDEO-ON-DEMAND DIVX: 

Questo apparecchio Certificato DivX® deve essere registrato 

per poter riprodurre dei contenuti DivX Video-on-Demand 

(VOD). 

Per generare il codice di registrazione, trovare la sezione 

DivX VOD nel menu setup del dispositivo. 

Per completare il processo di registrazione e saperne di più 

su DivX VOD, andare sul sito vod.divx.com con questo 

codice. 

* Non è possibile riprodurre contenuti DivX VOD registrati sul 
dispositivo USB. 


Visualizza il codice di registrazione dell'unità 
(> 29, "Registrazione DivX” in "Altri") 


Registrazione DivX 


Registrare l'unità per riprodurre video DivX 
protetti. 


Per registrare l'unità é necessario il 
codice di registrazione. 


10 caratteri 
alfanumerici 


Codice di Registrazione: 
Registrare su www.divx.com/vod/ 


* Dopo aver riprodotto i contenuti DivX VOD per la prima 
volta, il codice di registrazione non viene visualizzato. 

e Se vengono acquistati dei contenuti DivX VOD servendosi 
di un codice di registrazione diverso da quello di questa 
unità, non sarà possibile riprodurre questi contenuti. (Viene 
visualizzata l'indicazione "Errore di autorizzazione.".) 


Cancellare la registrazione dell'unità. 
> 29, "Registrazione DivX" in “Altri”) 

remere [4, >] per selezionare "Si" in "Registrazione DivX". 
Utilizzare il codice di cancellazione della registrazione per 
cancellare la registrazione nel sito www.divx.com. 


Informazioni sui contenuti DivX VOD che possono essere 

riprodotti un certo numero di volte 

Alcuni contenuti DivX VOD possono essere riprodotti solo un certo 

numero di volte. Quando si riproduce questo contenuto, viene 

visualizzato il numero di volta rimanente. Non è possibile riprodurre 
questo contenuto quando il numero delle riproduzioni rimanenti è zero. 

(Viene visualizzato "Noleggio scaduto.".) 

e || numero di volte rimanente viene ridotto ogni volta che si 
riproduce il contenuto. Ma quando si riavvia la riproduzione 
con la funzione di ripristino della riproduzione, il numero di 
volte rimanente non viene ridotto. 


E Visualizzazione del testo dei sottotitoli 


Con questa unità é possibile visualizzare i sottotitoli registrati 
sul disco video DivX. 

Questa funzione non ha alcuna relazione rispetto ai sottotitoli 
specificati nelle specifiche standard DivX e non fa riferimento 
a uno standard definito. L'operazione potrebbe essere diversa 
o il funzionamento potrebbe non essere corretto a seconda 
del modo in cui é stato creato il file o dello stato di questa 
unità (riproduzione, unità ferma, ecc.). 


Impostare “Sottotitoli” su “Disco” (© 24) 


DAI 


è File video DivX che non visualizzano “Testo” non contengono sottotitoli. 
* Se il testo dei sottotitoli non viene visualizzato correttamente, provare a 
cambiare le impostazioni relative alla lingua. (> 26) 
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Riproduzione 


Riproduzione di 
immagini fisse 
E [DvD (2:3 sp CE 


(BD-RE, DVD-RAM/-R/-R DL, CD-R/RW, Scheda SD, 
dispositivo USB ) 


1 Inserire un disco, una scheda SD o un 
dispositivo USB. 


Se il menu è visualizzato, premere [A , V] per selezionare 
la voce, quindi premere [OK]. 


2 BD-RE, DVD-RAM 
Premere [A, V, 4, >] per selezionare 
l'album, quindi premere [OK]. 


DIRECTNAVIGATOR ÇA Vista Album 
| ( DVD-RAM(VR) [Video] Immagine 


" ü í i p 


106 DVD — 2006 9 12 
ot. 8 Tot. 13 


«Prec 


o Pi] Pross. »_] Sequenza Pagina 02/02 


ok [Video Immag. 
OPTIONO 'ORETURN 


OK per Visione Immag. 


3 Premere [A, V, 4, >] per selezionare 
l'immagine fissa e premere [OK]. 


| DIRECT NAVIGATOR Vista imm. 
9 DVD-RAM(VR) Vis Immagine) 
2006 9 12 


NA T nov 
ml 


Pagina 001/001 


377 Play 
OPTION — ^ RETURN 


Premere [4, >] per visualizzare l'immagine fissa 
precedente o successiva. 


Per visualizzare la schermata DIRECT NAVIGATOR o per 
abbandonarla 
Premere [TOP MENU/DIRECT NAVIGATORI. 


E Per visualizzare le proprietà 
dell'immagine 


Durante la riproduzione, premere due volte [STATUS]. 


ad esempio JPEG su DVD-RAM 
Data di creazione 


Date 11.12.2007 ] Tot. 3/9 


Per uscire dalla schermata 
Premere [STATUS]. 
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| Funzioni utili 


1 Premere [OPTION]. 


2 Selezionare una voce, quindi premere 


[OK]. 
Mentre viene visualizzata la schermata “Vista Album” o 
“Vista imm.” 
Avvia È possibile visualizzare le immagini fisse una 
presentaz. alla volta a intervalli regolari. 
Interv. di visual. 
Cambia l'intervallo di visualizzazione. 
Effetto di trans. 
Imposta il metodo di visualizzazione. 
Ripetizione 
Ripetere la presentazione. 
Colonna Sonora 
Durante la presentazione di immagini è 
Imposta possibile riprodurre come BGM il file MP3 
presentaz. registrato sul dispositivo USB o sul CD 
musicale. 
Cart. Col. Sonora 
Quando si collega a questa unità un 
dispositivo USB con un file MP3 registrato 
è possibile selezionare una cartella di 
riproduzione. 
Premere [A, V, 4, >] per selezionare 
“Imposta” e premere [OK]. 
Selezi Per passare a una cartella di livello superiore 
elezionare  & Soltanto se vi sono diverse cartelle 
cartella eue n 
superiori riconoscibili 
Per selezionare le immagini fisse in un'altra 
Cartella cartella 
A Video Riproduzione di contenuti video (c» 16) 
A Vista , ; ; 
Album Per visualizzare la vista album. 


Durante la riproduzione (tranne per la presentazione) 


Ruota 
DESTRA 


Ruota 
SINISTRA 


Ruotare l'immagine fissa. 


Ridurre l'immagine fissa 


Rimpicciolisci € Questa funzione é disponibile unicamente 


per le immagini di dimensioni ridotte. 


Ingrandisci 


Cancellare "Rimpicciolisci" 


DAI 


* A seconda del supporto e dei contenuti, le voci visualizzate sono diverse. 

* Quando viene riprodotta un'immagine fissa contenente molti pixel, 
l'intervallo di visualizzazione potrebbe aumentare. Anche se le 
impostazioni sono state modificate, l'intervallo di riproduzione potrebbe 


diminuire. 


* Quando si inseriscono in questa unità sia il CD musicale che il dispositivo 
USB con il file MP3 registrato, per la riproduzione della BGM ha priorità il 


CD musicale. 


Riproduzione di musica 
DVD | CD [ usB| 


(DVD-R/-R DL, CD musicale, CD-R/RW, dispositivo USB) 


1 Inserire un disco o un dispositivo USB. 


Se il menu è visualizzato, premere [A, V] per selezionare 
la voce, quindi premere [OK]. 


2 Premere [A, V] per selezionare la traccia e 
premere [OK]. 


DRECTNWIGNOR — Lista musica P Gee 
Tracciat 
(9  5Brani/ Durata totale 20min54sec 
Nr Nome brano Durata 


Tracciat 4min30sec è 
Traccia2 3min4tsec 
Traccia3 4min30sec 
Traccia4 Imintisec 
Traccia5 5min 2sec 


4 a; Play 
OPTIONC A o RETURN 


i ^ " indica la traccia attualmente in fase di 


Per visualizzare la schermata DIRECT NAVIGATOR o per 
abbandonarla 
Premere [TOP MENU/DIRECT NAVIGATOR]. 


i Riproduzione di una traccia in un'altra 


cartella 
Mentre è visualizzata Lista musica 
Premere [OPTION], premere [A, V] per 
selezionare "Seleziona cartella" e premere 
[OK]. 


IE 


* Non è possibile selezionare cartelle che non contengono tracce 
compatibili. 
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Riproduzione 


Operazioni collegate 


con la TV 
(VIERA Link “HDAVI Control") 


Cos'è VIERA Link “HDAVI Control”? 


VIERA Link “HDAVI Control” è una comoda funzione 
che offre operazioni sincronizzate tra questa unità ed 
un televisore Panasonic (VIERA) o altro dispositivo 
sottoposto a “HDAVI Control”. 

E possibile utilizzare questa funzione collegando la 
strumentazione con un cavo HDMI. Consultare le 
istruzioni di funzionamento dei dispositivi collegati per 
le istruzioni di funzionamento. 


Preparazione 


(D Impostare “VIERA Link” su “On” (2 28). 
(L'impostazione predefinita è “On”.) 

@ Impostare le operazioni “HDAVI Control” sulla 
strumentazione collegata (ad esempio TV). 

@ Accendere tutta la strumentazione “HDAVI Control” 
compatibile e selezionare il canale di entrata di questa 
unità sulla TV collegata di modo che la funzione “HDAVI 
Control” funzioni correttamente. 

Ripetere questa procedura anche quando il 
collegamento o le impostazioni vengono modificate. 


Cambio automatico di input 
Collegamento accensione 


Quando vengono eseguite le seguenti operazioni, il televisore 
commuterà automaticamente il canale di ingresso e 
visualizzerà l'azione corrispondente, quando il televisore è 
spento, inoltre, si accenderà automaticamente. 
— Quando la riproduzione inizia sull'unità 
— Quando viene eseguita un'azione che utilizza la schermata 
del display 
(ad esempio, DIRECT NAVIGATOR schermo) 
— BD-Video, DVD-Video: 
Quando la riproduzione si interrompe, la TV ritorna 
automaticamente alla modalità sintonizzatore TV. 


Collegamento spegnimento 


Tutti i dispositivi compatibili collegati con "HDAVI Control", 
compresa questa unità, si spengono quando viene spento il 
televisore. 


Riproduzione continua di musica anche dopo aver 
spento il televisore 
Quando l'unità é collegata ad una TV Panasonic (VIERA) che 
supporta HDAVI Control 2 o successivo e un amplificatore/ 
ricevitore che supporta VIERA Link. 
@ Mentre la riproduzione della musica è in corso 

Premere [OPTION]. 


®© Premere [A, V] per selezionare "Alimentazione TV" e 
premere [OK]. 
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Controllo facile solo con 
telecomando VIERA 


Soltanto la TV supporta “HDAVI Control 2" o successivo 
Utilizzando il telecomando della TV, é possibile riprodurre i 
dischi utilizzando il "Pann. di controllo" e visualizzare il Menu 
Principale o il Menu Pop-up, ecc. 


1 Premere [OPTION]. 


2 Selezionare una voce, 
quindi premere [OK]. 


|Pann. di controllo | 


Formato schermo 
Menu principale 


Menu a comparsa 
: 
OPTION O O RETURN 


e || menu OPTION può non apparire mentre è visualizzato il 
Menu principale di BD-Video o DVD-Video. 


DA 


* | pulsanti che si possono utilizzare per questa unità cambiano a seconda 
del tipo di TV. Per dettagli, vedere le istruzioni d'uso dell'apparecchio TV. 
Il funzionamento di questa unità può essere interrotto quando si premono 
i tasti sul telecomando TV. 

Questa unità supporta la funzione “HDAVI Control 5”. 

“HDAVI Control 5” è lo standard più recente (informazioni aggiornate a 
dicembre 2009) per gli apparecchi Panasonic compatibili HDAVI Control. 
Questo standard è compatibile con gli apparecchi HDAVI convenzionali 
Panasonic. 

VIERA Link “HDAVI Control”, basato sulle condizioni di controllo fornite da HDMI, 
standard industriale noto sotto il nome di HDMI CEC (Consumer Electronics 
Control), è una funzione unica che abbiamo sviluppato e aggiunto. In quanto tale, 
il suo funzionamento con dispositivi realizzati da altri produttori HDMI CEC non 
può essere garantito. 

Si prega di consultare i singoli manuali per le funzioni supportate da 
dispositivi realizzati da altri VIERA Link produttori. 


Utilizzo della funzione m 


* Nei casi seguenti, è possibile effettuare le impostazioni utilizzando "Imp. 


V | E RA ( AST TM Contenuto Internet" (© 29) 
—Quando si limita l'utilizzo di VIERA CAST. 


— Quando l'audio é distorto 


BD65 — Quando é visualizzata l'ora sbagliata. 

x as 3 È Da * Se si utilizza una connessione ad Internet lenta, il video potrebbe non 
E possibile accedere ad una selezione di servizi Internet dalla essere di buona qualità. Si raccomanda di utilizzare un servizio Internet 
schermata principale con VIERA CAST, per esempio ad alta velocità ad almeno 6 Mbps. 

YouTube, Picasa Web Album. (Informazioni aggiornate a 

dicembre 2009) e Assicurarsi di aggiornare il firmware quando sullo schermo viene 


visualizzato l'avviso che è disponibile un aggiornamento. Se il firmware 
non viene aggiornato, potrebbe non essere possibile utilizzare la funzione 


Preparazione VIERA CAST”. (© 14) 
e Connessione di rete (> 10) * La schermata Home VIERA CAST" è soggetta a modifica senza 
e Impostazioni di rete (> 12) preavviso. 
e | servizi offerti con la funzione VIERA CAST" sono erogati dai rispettivi 
1 Premere [VIERA CAST]. fornitori del servizio e il servizio stesso può essere interrotto in modo 
. . : : temporaneo o permanente senza preavviso. Panasonic non rilascia 
Viene visualizzato un messaggio. Leggere attentamente pertanto alcuna garanzia relativamente al contenuto o alla continuità dei 
queste istruzioni, quindi premere [OK]. servizi. — MATTA . 
* E possibile che non tutte le funzionalità dei siti web o il contenuto del 
1 servizio sia disponibile. 
2 Premere [A, v, 4, »] per selezionare la * Certi contenuti potrebbero non essere appropriati per alcuni spettatori. 
voce e premere [OK]. * Certi contenuti potrebbero essere disponibili solo per alcuni paesi e 


Tasti utilizzabili: potrebbero essere presentati nelle specifiche lingue. 


[A, V, 4, >], [OK], [RETURN], tasti colorati, tasti 
numerici 


Schermata Home di VIERA CAST; 


| Impostazione pr E PROSSIMAMENTE I 


PROSSIMAMENTE. PROSSIMAMENTE 
LI L| n L] 


746595 — -2968 


Lm cC MAN TÀ 
XXX 1442.82 -25.15 


Riproduzione 


Le immagini hanno finalità puramente illustrative, i 
contenuti sono soggetti a modifica senza preavviso. 


Per tornare alla schermata Home di VIERA CAST 
Premere [VIERA CAST]. 


Per uscire da VIERA CAST 
Premere [EXIT], [FUNCTION MENU] o [TOP MENU/DIRECT 


NAVIGATOR]. 
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Menu Riproduzione 


1 Premere [DISPLAY]. 


ad esempio, BD-Video 


| Tipo segnale 
Sottotitoli 


Play 


Immagine 
Audio Stile sottotit. Angolo |- | 


Menu Voci Impostazioni 


2 Premere [A, V] per selezionare il menu e 
premere [>]. 


3 Premere [A, V, 4, >] per selezionare la 
voce e premere [P ]. 

4 Premere [A, V] per selezionare le 
impostazioni. 
Alcune voci possono essere modificate premendo [OK]. 


Per uscire dalla schermata 
Premere [DISPLAY]. 


| Disco 
Tipo segnale 


Video primario 


Viene visualizzato il metodo di registrazione 


Mico di video originali. 
Lingua Selezionare il tipo di audio o la lingua. 
dialoghi 


Video secondario 


Selezionare l'attivazione o meno delle 
Video immagini. Viene visualizzato il metodo di 
registrazione di video originali. 


Lingua Selezionare on/off per l'audio e per la lingua. 
dialoghi 


Video 


Viene visualizzato il metodo di registrazione di video originali. 


Lingua dialoghi 


Mostra o cambia la traccia audio. 


A seconda delle condizioni dell'unità (riproduzione, 
ferma, ecc.) e dei contenuti del supporto , ci potrebbero 
essere alcune voci che non è possibile selezionare o 
modificare. 

A proposito della lingua, dell'attributo audio e dell'attributo 
video: (© 37) 
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Sottotitoli 


Attiva/disattiva i sottotitoli e cambia la lingua a seconda del 
supporto. 


Stile sottotit. 


Selezionare lo stile dei sottotitoli. 


Canale audio 


Seleziona il numero del canale audio. 
(® 16, Cambio dell'audio) 


Angolo 


Selezionare il numero di angolazione. 


Alcuni elementi potrebbero essere modificati solo sul menu 
specifico del disco. (© 16) 


| Play 


Ripetizione 
(Solo quando sul display dell'unità viene visualizzato il tempo trascorso.) 


Selezionare le voci da ripetere. Gli elementi visualizzati 
variano in base al tipo di mediautilizzati. 


Selezionare "Off" per annullare. 


RANDOM 


Seleziona se riprodurre in modo casuale o no. 


[| Immagine 


Immagine 

Selezionare la qualità dell'immagine in fase di riproduzione. 

e Se si seleziona “Utente”, è possibile effettuare ulteriori 
regolazioni. 
Premere [>] per selezionare “Regolazione immagine”, 
quindi premere [OK]. 

e 3D NR:Riduce il rumore di fondo per dare una maggiore 
sensazione di profondità. 
Quando “Output 24p” è impostato su “On”, questa funzione 
può non essere attiva. (> 28) 

e NR integrato:Attenua i disturbi e riduce le macchie che 
appaiono attorno alle sezioni in contrasto dell'immagine. 


| Audio 


Effetti sonori'*? 

Selezionare l'effetto sonoro. 

e Rimasterizza: (© 17) 

* Surround notte: 
Per vedere un film usufruendo di un suono potente anche 
quando di notte si tiene il volume basso. L'audio è 
impostato in modo da poter essere sentito facilmente. 


Enf. dialoghi.” 


Il volume del canale centrale viene aumentato per facilitare 
l'ascolto dei dialoghi. 


Nitidezza Dettaglio 


L'immagine è chiara e dettagliata. 


Progressivo 

Scegliere il metodo di conversione per l'uscita a scansione 
progressiva a seconda del materiale da riprodurre. 

e Se il video é danneggiato quando si seleziona "Auto", 


selezionare o "Video" o "Film" a seconda del materiale da 
riprodurre. 


24p 


| film e gli altri materiali registrati su DVD-Video a 24p 

vengono riprodotti a 24p. 

e Soltanto quando si seleziona "On" in "Output 24p" (© 28) e 
si riproducono dischi registrati a 60 campi al secondo. 


^ Non tutte le funzioni possono essere impostate singolarmente. 


7? Questa funzione è attiva per l'audio da terminale HDMI o terminale 
OPTICAL soltanto quando “Uscita Audio Digitale” è impostato su "PCM" 
(© 27). (Comunque, in questo caso, l'audio viene trasmesso su 2 canali 
dal terminale OPTICAL). 
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Impostazioni 


Menu Setup 


Modificare le impostazioni dell'unità se necessario. Le 
impostazioni rimangono memorizzate anche se si mette 
l'unità in stand-by. 


1 


Premere [FUNCTION MENU] e premere 
[A, V] per selezionare "Altre funzioni”, 
quindi premere [OK]. 

Premere [A, V] per selezionare 
"Impostazioni", quindi premere [OK]. 


Impostazioni 


| Disco 


| Immagine 
| Audio 


| Display 


| Rete 
| Altri 


OK 
e ‘> RETURN 


Premere [A, V] per selezionare il menu e 
premere [OK]. 


Premere [A, V] per selezionare la voce e 
premere [OK]. 

Qualora vi fossero altre voci, ripetere questi passaggi. 
Premere [A, V, 4, >] per selezionare 
l'opzione e premere [OK]. 


| 
| 
| 
| Collegamento TV / dispositivo | 
| 


* Potrebbero esserci delle differenze nei metodi operativi. Qualora ciò si 
verificasse, seguire le istruzioni a schermo per l'operazione. 


Informazioni sulla password 

La password delle voci seguenti é comune. 
Non dimenticare la password. 

e “Protezione DVD-Video" 

e "Lim. età visione BD-Video" 

e "Blocco" [BD65| (> 29) 


26 


VQT2J97 


|] Disco 
Protezione DVD-Video 


Impostare un livello di rating per limitare le riproduzioni di 

DVD-Video. 

e Seguire le istruzioni su schermo. Inserire una password a 4 
cifre con i pulsanti numerici quando viene visualizzata la 
schermata della password. 


Lim. età visione BD-Video 


Impostare un limite di età per la riproduzione di Video-BD. 

e Seguire le istruzioni su schermo. Inserire una password a 4 
cifre con i pulsanti numerici quando viene visualizzata la 
schermata della password. 


Lingua preferita dialogo 

Scegliere la lingua per l'audio. 

e Se è selezionato “Originale”, sarà scelta la lingua originale 
di ciascun disco. 

e Inserire un codice (© 37) con il tastierino numerico quando 
si sceglie “Altro *+*X%*”. 


Lingua preferita sottotitoli 
Per scegliere la lingua dei sottotitoli. 


e Se è selezionato “Automatico” e la lingua scelta per “Lingua 
preferita dialogo” non è disponibile, i suoi sottotitoli, se 
disponibili, verranno visualizzati automaticamente. 

e Inserire un codice (© 37) con il tastierino numerico quando 
si sceglie “Altro *+*X%*". 


Lingua preferita menu disco 
Scegliere la lingua per i menu del disco. 


e Inserire un codice (© 37) con il tastierino numerico quando 
si sceglie "Altro *X**”. 


BD-Live Internet Access [BD65] (> 18) 

É possibile limitare l'accesso a Internet quando si utilizzano le 

funzioni BD-Live. 

e Se viene selezionato “Limita”, è permesso l'accesso ad 
Internet soltanto per contenuti BD-Live che hanno i certificati 
del proprietario dei contenuti. 


Testo sottotitoli DivX 

Selezionare la voce appropriata in base alla lingua utilizzata 

per il testo dei sottotitoli DivX (© 19). 

* Questa voce viene visualizzata soltanto dopo la riproduzione di un 
file. 


| Immagine 


Modo di fermoimmagine 
Selezionare il tipo di immagine mostrato nella pausa della riproduzione. 


Seleziona automaticamente il tipo di 


Automatico immagine mostrato. 


Selezionare se si verificano tremolii quando è 


Semiquadro selezionato “Automatico”. 


Selezionare se le lettere piccole o i dettagli 
minimi non sono visibili chiaramente quando 
è selezionato “Automatico”. 


Quadro 


Riproduzione Seamless 


| segmenti di capitoli nella lista di riproduzione vengono 

riprodotti senza interruzioni. 

e Selezionare “On”, quando l'immagine si blocca per un 
attimo nei segmenti dei capitoli nella lista di riproduzione. 


Output contenuti NTSC 


Scegliere l'uscita PAL60 o NTSC quando si riproducono 
dischi NTSC. 


| Audio 


Compressione dinamica 

È possibile ascoltare a volume basso, ma sentire chiaramente 
i dialoghi. 

(solo Dolby Digital, Dolby Digital Plus e Dolby TrueHD) 

e “Auto” ha effetto solo quando si riproduce audio Dolby TrueHD. 


Uscita Audio Digitale (> 33) 


e Premere [OK] per visualizzare le seguenti impostazioni. 


Dolby D/Dolby D +/Dolby TrueHD 

DTS/DTS-HD 

Audio MPEG 

Selezionare il segnale audio da emettere. 

e Selezionare “PCM” quando l'apparecchio collegato non 
può decodificare il relativo formato audio. 

e Impostazioni sbagliate potrebbero generare rumore. 


Audio secondario BD-Video 

Selezionare se mixare o no l'audio primario e quello 
secondario (incluso il suono del clic del tasto). (> 18) 

® Se è selezionato “Off”, l'unità emette soltanto l'audio primario. 


Sottocampionamento PCM 


Selezionare come emettere l'audio con una frequenza di 

campionamento di 96 kHz per l'uscita PCM dal DIGITAL AUDIO OUT. 

e Se è selezionato “On”, vengono emessi i segnali che sono 
convertiti a 48 kHz. 

e Se è selezionato “Off” e l'apparecchio collegato non 


supporta i 96 kHz, il suono non verrà emesso normalmente. 


è | segnali vengono convertiti a 48 kHz a prescindere dalla 
impostazioni nei seguenti casi: 
— quando i segnali hanno una frequenza di campionamento 
superiore ai 192 kHz 
— quando il disco ha la protezione da copia 
— quando"Audio secondario BD-Video” è impostato su “On” 


Downmix 


Selezionare il sistema di downmix del suono da multicanale a 
2 canali. 
e Selezionare “Surround encoded" quando gli apparecchi 
collegati supportano la funzione di surround virtuale. 
* Non ci sono effetti su "Bitstream" attraverso HDMI AV OUT 
e DIGITAL AUDIO OUT. 
* Nei seguenti casi l'audio va in uscita in “Stereo”. 
— Riproduzione AVCHD 
— Riproduzione dell'audio secondario (incluso il suono del 
clic del tasto). 


Riformattazione Audio 7.1 canali [BD65 

Il suono surround con 6.1 canali o meno viene 

automaticamente ampliato e riprodotto a 7.1 canali. 

e Se è selezionato "Off", il suono viene riprodotto sul numero 
originale di canali. 
(Si noti che in caso di audio a 6.1 canali, il suono riprodotto 
sarà in formato 5.1 canali.) 

La riformattazione audio é attiva nei seguenti casi: 

* Quando si è selezionato "PCM" in "Uscita Audio Digitale". 

* Quando l'audio é Dolby Digital, Dolby Digital Plus, Dolby 
TrueHD o LPCM. 


| Display 
Messaggi sullo schermo 


Scegliere se visualizzare i messaggi di stato in modo 
automatico. 


Lingua su schermo 


Scegliere la lingua per questi menu e per i messaggi su 
schermo. 


Funzione Salvaschermo 


Serve a evitare l'effetto burn-in sullo schermo. 

* Quando questo è impostato su "On": 

Se non vengono eseguite operazioni per 10 minuti o più, 
l'unità passa automaticamente dalla schermata DIRECT 
NAVIGATOR alla schermata FUNCTION. 

* Durante la riproduzione o quando l'unità é in pausa questa 
funzione non é disponibile. 

* Per quando riguarda le modalità Musica [CD-DA] o MP3, 
indipendentemente dalle impostazioni, se non vengono 
eseguite operazioni per un certo tempo l'unità passa 
automaticamente dalla schermata DIRECT NAVIGATOR ad 
altri stati. 


Luminosità display 
Modifica la luminosità del display dell'unità. 
e Se è selezionato “Automatico”, il display è più scuro durante 


la riproduzione ed è luminoso sempre tranne durante la 
riproduzione. 


Licenza software 


Vengono visualizzate le informazioni sul software utilizzato in 
questa unità. 
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Impostazioni 


| Collegamento TV / dispositivo 
Schermo TV 
Impostare per far corrispondere con il tipo di televisore collegato. 


Se il formato del televisore è 4:3 e si sta riproducendo 
un'immagine con formato a 16:9: 


| lati vengono tagliati in 
4:3 Pan & modo che l'immagine entri 
Scan nello schermo. Quando si 
riproducono BD- Video, il : 
video viene trasmesso come "4:3 Letterbox”. 
Appaiono bande nere in p————áÀ 
4:3 alto e in basso rispetto 1 
Letterbox all'immagine. 


Uscita audio HDMI 

Questa impostazione seleziona e riprodurre audio o meno da HDMI. 

e Selezionare "Off" quando la TV è collegata a questa unità 
attraverso un terminale HDMI, e questa unità é collegata 
anche ad altri dispositivi, come un amplificatore/ricevitore 
attraverso un terminale OPTICAL. 


VIERA Link 

Impostare per usare la funzione "HDAVI Control" quando é collegato 
con un cavo HDMI a un dispositivo che supporta "HDAVI Control". 

* Selezionare “Off” quando non si vuole utilizzare “HDAVI Control”. 


Uscita Deep Color 

Questa impostazione serve a selezionare se utilizzare 
Uscita Deep Color quando é collegato un televisore che 
supporta Deep Colour. 


Quando é collegato ad un televisore widescreen a 16:9 e si 
riproduce un'immagine a 4:3: 


Il video è visualizzato a 4:3 nel centro dello 


UE schermo. 


Il video è visualizzato come un'immagine a 


TOE al 16:9 allungata orizzontalmente. 


Connessione HDMI 
e Premere [OK] per visualizzare le seguenti impostazioni. 


Modalità video HDMI [Bpes 
Selezionare “On” quando il video viene riprodotto dal terminale 
HDMI AV OUT. 


On Le immagini vengono riprodotte dal terminale HDMI 
nella risoluzione impostata in “Formato video HDMI”. 
Le immagini vengono riprodotte con la risoluzione 
Off ; i aps A » 
impostata in “Risoluzione Component”. 


Formato video HDMI 


Le voci supportate dai dispositivi collegati sono indicate sullo 

schermo come “*”. Quando viene selezionata qualsiasi voce 

senza “*”, le immagini potrebbero essere distorte. 

® Se è selezionato “Automatico”, seleziona automaticamente la 
risoluzione in uscita che si adatta meglio al televisore collegato. 

* Per vedere video ad alta definizione convertiti a 1080p, è 
necessario collegare direttamente l'unità a un HDTV 
(televisore ad alta definizione) compatibile con 1080p. Se 
questa unità è collegata a un HDTV tramite un altro 
apparecchio, anche quest'ultimo deve essere 1080p 
compatibile. 


Output 24p 

Quando questa unità è collegata ad una TV che supporta 

un'uscita a 1080/24p utilizzando un cavo HDMI, i film e gli 

altri materiali registrati a 24p vengono trasmessi a 24p. 

* Quando si riproduce il DVD-Video, impostare su "On" e impostare 
quindi "24p" in "Immagine" (2 25) su “On” 

* Quando vengono riprodotte immagini BD-Video diverse 
da 24p, le immagini vengono trasmesse a 60p. 


Gamma output HDMI 

Il segnale viene migliorato per riprodurre video chiari, 
quando è collegato ad un dispositivo che supporta soltanto 
uscite RGB. 
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Flag Tipo Contenuto 

Il televisore utilizzerà il metodo di trasmissione ottimale per 
il tipo di contenuti riprodotti quando si collega l'unità a un 
televisore che supporta Flag Tipo Contenuto. 


Risoluzione Component [Bpes 
Imposta la risoluzione video in uscita quando si sta utilizzando il 
terminale componente video. 

DAI 

480i, 480p: Quando si stanno riproducendo dischi NTSC 

576i, 576p: Quando si stanno riproducendo dischi PAL 


e Anche se si seleziona "720p" o “10801”, la risoluzione 
dell'uscita video è limitata a “576p/480p” quando i dischi 
DVD-Video, DivX e BD-Video registrati a 50 campi al 
secondo sono riprodotti in uscita dai terminali 
COMPONENT VIDEO OUT. 


Sistema TV 

Effettuare le impostazioni in modo che il Sistema TV sia lo 

stesso del televisore collegato. 

e Quando si riproducono contenuti in formato NTSC, questi 
vengono trasmessi nel formato di segnale specificato in 
“Output contenuti NTSC”, indipendentemente da queste 
impostazioni. 


| Rete ves 
Impostazione Rapida Rete(© 12) 


Impostazioni di rete 
Per effettuare impostazioni singole relative alla rete. 
Premere [OK] per visualizzare le seguenti impostazioni. 


Modalità di Connessione alla LAN 
Selezionare il metodo collegamento. 


Impost. Conn. Punto di Accesso 

Questo permette di impostare il router Wireless (punto di 
accesso) e le impostazioni di collegamento e permette di 
controllare le impostazioni correnti di collegamento e lo stato 
del collegamento quando si utilizza una connessione wireless. 


Impostazione di Connessione 
Verrà visualizzata la procedura guidata del collegamento 
del router Wireless (punto di accesso). 


Indirizzo IP / Impostazioni DNS 

Serve a controllare lo stato della connessione alla rete e ad 

impostare l'indirizzo IP e i relativi DNS. 

Premere [OK] per visualizzare l'impostazione corrispondente. 

e “Impostaz. velocità di connessione” è abilitato soltanto quando 
“Autoconf. velocità di connessione” è impostato su "Off". 


Impostazioni server Proxy 


Serve a controllare lo stato della connessione con il server 
Proxy e ad effettuare le impostazioni. 
Premere [OK] per visualizzare l'impostazione corrispondente. 


Imp. Contenuto Internet (> 23) 
(VIERA CAST) 


e Premere [OK] per visualizzare le seguenti impostazioni. 


Blocco 

Sono possibili limitazioni tramite VIERA CAST. 

* Seguire le istruzioni sullo schermo. Inserire una 
password a 4 cifre con i pulsanti numerici quando viene 
visualizzata la schermata della password. 

Contr. Guad. Autom. Audio 

Il volume che cambia a seconda del tipo di contenuti viene regolato 


automaticamente al volume standard utilizzando la funzione VIERA CAST. 


* Questa funzione potrebbe non funzionare a seconda 
del contenuto. 

e Selezionare "Off" se l'audio non è sincronizzato. 

Fuso Orario 

Selezionando un fuso orario é possibile impostare l'ora 

dell'unità in corrispondenza alla propria posizione. 

* Alcuni VIERA CAST contenuti richiedono l'impostazione 
del fuso orario. Se necessario impostare il fuso orario. 

Ora Legale 

e Selezionare "On" quando si utilizza l'ora legale. 


Indirizzo MAC 


Visualizza l'indirizzo MAC di questa unità. 


| Altri 


Telecomando 


Cambiare il codice del telecomando se altri prodotti 
Panasonic rispondono a questo telecomando. 


Quick start 

Aumenta la velocità di avvio dopo spegnimento. 

e La centralina interna sarà attivata quando è impostato "On", 
per cui rispetto a quando è impostato "Off" avverrà quanto 
segue. 

— Il consumo di corrente durante l’inattività aumenta. 
(Informazioni sul consumo di corrente c» 36) 


Impostazione rapida 


È possibile effettuare impostazioni di base (“Lingua su 
schermo”, “Schermo TV”, “Quick start”) 


Impostazioni predefinite 


Questo riporta tutti i valori del menu Setup e del menu 
riproduzione, tranne “Telecomando”, “Lingua su schermo”, 
“Indirizzo IP / Impostazioni DNS” [BD65], “Impostazioni server 
Proxy” [BD65], “Blocco” [BD65], “Protezione DVD-Video” e 
“Lim. età visione BD-Video” alle impostazioni predefinite. 


Registrazione DivX (> 19) 


Questo codice di registrazione è necessario per acquistare e 
riprodurre dei contenuti DivX Video-on-Demand (VOD). 


Informazioni Sistema 


Visualizza la versione del firmware di questa unità e del 
modulo LAN wireless dell'Adattatore LAN Wireless [BD65]. 


Aggiornamento firmware [BD65] (> 14) 
Premere [OK] per visualizzare le seguenti impostazioni. 


Controllo automatico aggiornamenti 
Quando questo dispositivo rimane collegato a Internet, 
all'accensione cerca l'ultima versione del firmware e se 
necessario l'utente puó aggiornarlo. 


Aggiorna adesso 
E possibile aggiornare manualmente il firmware se è 
disponibile un aggiornamento del firmware. 
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Impostazioni 


Guida alla risoluzione 
dei problemi 


Prima chiamare l'assistenza, fare quanto 
segue. 


E stata installata la versione più recente del 
firmware? 
Gli aggiornamenti del firmware vengono rilasciati per 
correggere irregolarità nel funzionamento scoperte con 
certi film. (> 14) 

v 
Effettuare i controlli seguenti. 
Se il problema persiste, consultare il 
rivenditore per ulteriori istruzioni. 


I seguenti elementi non sono sinonimi di problemi 
dell'unità: 

e Rumori del disco che gira. 

e Disturbo dell'immagine in fase di ricerca. 


E L'unità non risponde al telecomando o 
ai tasti sul pannello anteriore. 


Premere e tenere premuto [(b/I] sull'unità principale per 3 

secondi. 

— Se ancora non si riesce a spegnere l'unità, scollegare il 
cavo di alimentazione, attendere un minuto, poi ricollegare il 
cavo di alimentazione. 


E Non è possibile espellere il disco. 


L'unità potrebbe avere un problema. 

@ Mentre l'unità è spenta, tenere premuto 
contemporaneamente [OK], il testo giallo e quello blu sul 
telecomando per più di 5 secondi. 

— “00 RET” è visualizzato sul display dell'unità. 

®© Premere ripetutamente [B](destra) sul telecomando o 
[®/I] sull'unità finché viene visualizzato “06 FTO" sul 
display dell'unità. 

@ Premere [OK] sul telecomando o [® OPEN/CLOSE] 
sull’unità. 
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Jj Funzionamento generale 


Per tornare alle impostazioni di fabbrica 


> Selezionare “Sì” in "Impostazioni predefinite” nel menu 
Setup. (© 29) 


Per ripristinare tutte le impostazioni 
predefinite di fabbrica. 


> Resettare l'unità come segue: 

@ Mentre l'unità è spenta, tenere premuto 
contemporaneamente [OK], il testo giallo e quello blu sul 
telecomando per piü di 5 secondi. 

— "00 RET" é visualizzato sul display dell'unità. 

®© Premere ripetutamente [B](destra) sul telecomando o 
[0/I] sull'unità finché viene visualizzato “08 FIN" sul 
display dell'unità. 

(3 Tenere premuto [OK] sul telecomando o [4& OPEN/ 
CLOSE] sull'unità per almeno 3 secondi. 


L'alimentazione di questa unità viene 

interrotta quando si cambia ingresso TV. 

> È normale quando si utilizza VIERA Link (HDAVI Control 
4 o successivo). Per ulteriori informazioni leggere le 
istruzioni per l'uso del televisore. 


Il telecomando non funziona correttamente. 

> Il telecomando e l'unità principale stanno utilizzando 
codici diversi. Se viene visualizzato “SET 1”, “SET 2° o 
“SET 3” quando si preme un tasto sul telecomando, 
cambiare il codice sul telecomando. (© 29) 

> opo aver sostituito le batterie del telecomando potrebbe 
essere necessario impostare nuovamente il codice del 
produttore o il codice del telecomando. (© 14) 


La modalità sintonizzatore TV non viene 
visualizzata quando si accende il televisore. 


> Questo può dipendere dalle impostazioni del televisore 

quando "Quick start" é impostato su "On". 

— A seconda del televisore il ripetersi di questo fenomeno puó 
essere evitato ricollegando il cavo HDMI a un diverso 
terminale di ingresso HDMI o cambiando l'impostazione del 
collegamento automatico HDMI. 


Avete dimenticato il vostro password. 
Volete cancellare il livello di interdizione della 
visione scelto. 


> Vengono ripristinati i valori predefiniti in fabbrica per il 
livello di classificazione. 

@ Mentre l'unità è spenta, tenere premuto 
contemporaneamente [OK], il testo giallo e quello blu sul 
telecomando per piü di 5 secondi. 

— “00 RET" è visualizzato sul display dell'unità. 

®© Premere ripetutamente [>] (destra) sul telecomando o 
[®/I] sull'unità finché viene visualizzato “03 VL" sul 
display dell'unità. 

(3 Premere [OK] sul telecomando o [& OPEN/CLOSE] 
sull'unità. 


| Immagine 


Le immagini da questa unità non appaiono in TV. 

L'immagine é distorta. 

» È stata selezionara una risoluzione errata in “ 
“Risoluzione Component" [BD65| o “Formato video HDMI”. 
Ripristinare le impostazioni come segue: 

@ Mentre l'unità è accesa, tenere premuto 
contemporaneamente [OK], il testo giallo e quello blu sul 
telecomando per più di 5 secondi. 

— “00 RET" è visualizzato sul display dell'unità. 

@ Premere ripetutamente [B](destra) sul telecomando o 
[®/I] sull'unità finché viene visualizzato “04 PRG” sul 
display dell'unità. 

@ Tenere premuto [OK] sul telecomando o [4& OPEN/ 
CLOSE] sull'unità per almeno 3 secondi. 

Impostare nuovamente la voce. (> 28) 

— Quando l'audio Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, e 
DTS-HD in uscita non é in bitstream, selezionare "Si" in 
"Impostazioni predefinite" ed effettuare le impostazioni 
corrette. (> 29) 

> L'unità e la TV stanno utilizzando sistemi video diversi. 
Mentre è fermo, continuare a premere [Bil] e [A OPEN/ 
CLOSE] sull'unità principale per 5 o più secondi. Il 
sistema passa da PAL a NTSC o viceversa. 

> Il sistema utilizzato sul disco non corrisponde a quello 
della TV. 

— Dischi PAL non possono essere visualizzati correttamente 
su una televisione NTSC. 

— Questa unità puó convertire segnali da NTSC a PAL60 per 
visualizzarli su una televisione PAL ("Output contenuti 
NTSC” in "Immagine"). 


Il video non viene riprodotto a elevata 

definizione. 

> Conferma che “Modalità video HDMI” | BD65| , “Formato 
video HDMI”, e “Risoluzione Component” | BD65| nel menu 
Impostazioni sono impostate correttamente. (> 28) 

> [BD65] La risoluzione in uscita del video è limitata a “576p/ 
480p” quando i dischi DVD-Video, DivX e BD-Video 
registrati ad una velocità di 50 campi al secondo vengono 
trasmesse dai terminali COMPONENT VIDEO OUT. 


| Audio 


Non è possibile cambiare audio. 

> Quandosi collega un amplificatore/ricevitore utilizzando un 
terminale OPTICAL o un terminale HDMI, non è possibile 
cambiare l'audio se “Uscita Audio Digitale” è impostato su 
“Bitstream”. Impostare “Uscita Audio Digitale” su “PCM” o 
collegarsi utilizzando il terminale AUDIO OUT. (© 9, 27) 


Non si sente il tipo di audio desiderato. 

> Verificare i collegamenti e le impostazioni “Uscita Audio 
Digitale". (> 27) 

> Per emettere l'audio da un dispositivo collegato con un 
cavo HDMI, impostare "Uscita audio HDMI” su “On” nel 
menu Setup. (© 28) 


| Riproduzione 


Il disco non può essere riprodotto. 
> Il disco è sporco. (© 4) 
> Controllare il codice dell'area geografica. 


I contenuti del dispositivo USB non possono 

essere letti. 

> [BD65]È possibile che i dispositivi USB collegati tramite 
una prolunga USB diversa da quella in dotazione con 
l'Adattatore LAN Wireless DY-WL10 (opzionale) o un hub 
USB non vengano riconosciuti da questa unità. 

> Sesiinserisce dispositivo USB durante la riproduzione, il 

dispositivo potrebbe non essere riconosciuto dall'unità. 

BD65| Se due dispositivi USB diversi dall'adattatore LAN 

Wireless sono collegati contemporaneamente, non 

verranno riconosciuti da questa unità. 


Le immagini fisse (JPEG) non vengono 

riprodotte normalmente. 

> È possibile che le immagini modificate sul PC, come quelle 
in formato Progressive JPEG, non siano riproducibili. 


Viene visualizzata una banda nera attorno ai 

margini dello schermo. 

Il formato dello schermo è anomalo. 

> Confermare che "Schermo TV” è impostato in modo 
corretto. (> 28) 

> Regolare l'impostazione del formato sul televisore. 
(È anche possibile effettuare la regolazione utilizzando 
"Formato schermo" (© 17) sull'unità.) 


Non si può riprodurre BD-Live. [BD65 
La scheda SD è protetta da scrittura. (© 7) 
Confermare che questa unità è collegata ad Internet a 
banda larga. (© 10, 29) 

Confermare le impostazioni di “BD-Live Internet Access”. (> 26) 
Confermare che è inserita una Scheda SD nello slot della 
Scheda SD. (© 15) 


VV NN 


| Rete [sss 


Non é possibile collegarsi alla rete. 

> Confermare la connessione di rete e le impostazioni. (© 10, 29) 

> Controllare le istruzioni d'uso dei singoli dispositivi e 
collegarli correttamente. 
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Dati di riferimento 


Messaggi 


| seguenti messaggi o numeri di servizio appaiono sulla TV o 
sul display dell'unità quando in fase di avvio e utilizzo 
vengono rilevate delle anomalie. 


| Sul televisore 


Impossibile riprodurre. 
> È stato inserito un disco non compatibile. 


Impossibile leggere su questa unità. 

> Sié cercato di riprodurre un'immagine non compatibile. 

> Conferma “SD” non sta lampeggiando sul display 
dell'unità; reinserire la scheda. 


Nessun disco inserito. 
> Il disco potrebbe essere capovolto. 


O Quest'operazione non è disponibile. 
> Alcune operazioni non sono supportate dall'unità. Ad esempio; 
— BD-Video: Durante la riproduzione, non é possibile 
effettuare la riproduzione all'indietro lenta o la 
riproduzione all'indietro per fotogrammi. 


Indirizzo IP non impostato. [BD65 


> “Indirizzo IP" in “Indirizzo IP / Impostazioni DNS” è "---. ---. 


---. ---". Impostare “Indirizzo IP", “Subnet mask”, e 
“Indirizzo Gateway”. (Se necessario selezionare 
l'ottenimento automatico dell'indirizzo.) 


| Sul display dell'unità 
F99 


> L'unità non funziona correttamente. Premere [05/1] sull'unità 
principale per 3 secondi per farla passare in modalità stand-by. 


Premere [(5/I] sull'unità principale nuovamente per accenderla. 


HDMI ONLY 


> Alcuni dischi Video-BD possono essere riprodotti solo con HDMI. 


NET [BD65 
> Visualizzato durante l'avvio di VIERA CAST. 


No PLAY 


> C'è una restrizione di riproduzione su un Video-BD o 
DVD-Video. (c 26) 


No READ 


> Il supporto è sporco o danneggiato. L'unità non può leggerlo. 
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PLEASE WAIT 

> L'unità è impegnata in processi di elaborazione interna. 
Non si tratta di un malfunzionamento. Non é possibile 
azionare l'unità mentre é visualizzato il messaggio 
"PLEASE WAIT”. 


REMOVE 


> Il dispositivo USB assorbe troppa corrente. Rimuovere il 
dispositivo USB. 


SET 

“DU” rappresenta un numero.) 

> Il telecomando e l'unità principale stanno utilizzando 
codici diversi. Modificare il codice sul telecomando. 

Premere e tenere premuto [OK] e il 

pulsante del numero indicato insieme 

per più di 5 secondi. 


U59 

> L'unità è calda. 
L'unità si mette in standby per ragioni di sicurezza. 
Attendere circa 30 minuti finché scompare il messaggio. 
Installare l'unità in una posizione con una buona 
ventilazione. Non occludere i fori di ventilazione sul retro 
e sul lato dell'unità. 


U72 
U73 


> | collegamenti HDMI non funzionano in modo normale. 

— Spegnere l'unità e la TV. 

— Scollegare il cavo HDMI tra il lettore e la TV. 

— Utilizzare cavi HDMI che riportano il logo HDMI. 

— E possibile che l'apparecchio collegato non sia 
compatibile. Se si utilizza un amplificatore/ricevitore per 
il collegamento, provare a collegare l’unità direttamente 
al televisore per vedere se il messaggio scompare. 


oF 

” rappresenta un numero.) 

C'è qualcosa di insolito. 

Verificare l'unità servendosi della guida alla risoluzione 

dei problemi. Se il numero di servizio non sparisce, 

attenersi a quanto segue. 

(D Soollegare la spina dalla presa di corrente, attendere 
qualche secondo e ricollegarla. 

@ Premere [(b/I] per accendere l'unità. (L'unità può essere 
riparata.) 

Se il numero di servizio non appare anche dopo queste 

operazioni, richiedere assistenza dal rivenditore. Informare il 

rivenditore del numero di servizio quando si richiede 

assistenza. 


VNVTFZI 


START [BD65 
> Quando si effettua l'aggiornamento del firmware viene 
riavviato il sistema. Non spegnere l’unità. 


UPDU/LI [Bpes 

(* L1" rappresenta un numero.) 

> Il firmware è stato aggiornato. 
Non spegnere l'unità. 


FINISH 


> L'aggiornamento del firmware è completo. 


Informazioni Audio 


| Informazioni sull'audio in uscita dai terminali 


L'audio in uscita differisce a seconda dei terminali collegati all'amplificatore/ricevitore e delle impostazioni sull'unità. (> 27, Uscita Audio Digitale) 
* || numero di canali elencato rappresenta il massimo numero possibile di canali in uscita. 


HDMI AV OUT/DIGITAL AUDIO OUT 


Terminale HDMI AV OUT DIGITAL AUDIO OUT 


Eee pass 


eam" 
“Audio secondario BD-Video” “On” “On”*5 “Off” “On”/“Off” | *On"/*Off" 


2 Dolby Digital. DVD-Video : PCM 5.1ca DAD) Dr 
o igita 1 E * * 
VP) Dolby Digital BD-Video : PCM 7.1ca'? EX" 
Dolby Digital FTus! Trasmesso PCM 7.1ca Dolby Digital 
Dolby TrueHD utilizzando TS CEA 
l'audio Vi T Tm ts ! 
DTS Digital Surround/ originale Didaco eM Tod DTS Digital | rimissaggio 
DTS-ES DTS Digital BD-Video : PCM 7.1ca°? DTS-EST 
DTS-HD High Resolution Audio BRMMMNN DTS Digital 
4 igh Resolution Audio ; igita 
DTS-HD Master Audio POM 7.1ca° Surround 
7.1 canali LPCM PCM 7.1ca E cream 


^ Quando l'apparecchio collegato non è supportato da questi formati audio, l'audio in uscita risulta Dolby Digital bitstream, DTS Digital Surround bitstream o 
PCM 2ca down-mixed (es.: TV). 

? Quando l'apparecchio collegato non è supportato dal surround multicanale, l'audio in uscita risulta come PCM 2ca down-mixed. 

5 [BD45| : PCM 5.1ca (Massimo). 

^ Quando si riproduce un BD-Video senza audio secondario o clic del tasto, l'audio viene emesso nel formato in cui sarebbe emesso se "Audio secondario 
BD-Video" fosse impostato su "Off". 

‘5 Quando si riproduce un BD-Video con audio secondario o clic, l'audio è emesso a 5.1 canali. 

'6 Con l'uscita PCM, Dolby Digital EX diventa audio PCM decodificato come Dolby Digital, DTS-ES registrato su DVD-Video diventa audio PCM decodificato 
come DTS Digital Surround e DTS-ES registrato su BD-Video diventa audio PCM decodificato come DTS-ES. 

" Quando “Audio secondario BD-Video” è impostato su “On”, Dolby Digital EX viene emesso come Dolby Digital e DTS-ES viene emesso come DTS Digital 
Surround, comunque se si riproduce il BD-Video senza audio secondario o clic, l'audio viene emesso nel formato originale. 

‘8 [BD65]: Quando si riproduce un BD-Video e "Riformattazione Audio 7.1 canali” è impostato su “Off”, l'audio è trasmesso a 5.1 canali. 

‘9 L'uscita dell'audio è amplificata da 5.1 canali o 6.1 canali a 7.1 canali a seconda delle specifiche DTS, Inc.. 


[| Impostazioni audio in uscita consigliate 


Le impostazioni dell'audio in uscita variano a seconda degli apparecchi collegati. Consultare la tabella qui sotto ed impostare ogni singola voce. 
Premere [FUNCTION MENU] > selezionare “Altre funzioni” > “[OK]”® selezionare “Impostazioni” 
> “[0K]”® “Audio” 2 Impostare ogni singola voce 

Per maggiori dettagli sulle singole voci, consultare pagina 27. 


Esempi di apparecchi collegati 


Ricevitore con Ricevitore senza Ricouitoralatitaverso 
decoder audio HD? | decoderaudio HD? OPTICAL 
attraverso HDMI attraverso HDMI 


TV attraverso 
Menu Setup HDMI" 


“Dolby D/ 


Zeus +/Dolby TrueHD” PCM Bitstream PCM PCM 
Audio “DTS/DTS-HD” “PCM” “Bitstream” “PCM” “PCM” 
Digitale” = = 
“Audio secondario “Off” “Off "Off "Off 


BD-Video" 


“Sottocampionamento PCM" Nessun effetto Nessun effetto Nessun effetto "Off" 5 
| “owm —— | "Stereo" Nessun effetto Nessun effetto "Stereo" 


e Siccome le voci sottolineate sono le impostazioni predefinite, non è necessario cambiare tali impostazioni. 


^ Se collegato ad una TV non attraverso HDMI, queste impostazioni non sono valide. 

‘2. Audio HD: Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, DTS-HD High Resolution Audio e DTS-HD Master Audio 
‘3 Se l'apparecchio collegato non supporta i 96 kHz, impostare su “On”. 

‘4 Se l'apparecchio collegato supporta la funzione di surround virtuale, impostare su "Surround encoded". 
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Dati di riferimento 


File MP3/JPEG/DivX/ 
AVCHD/MPEG2 


[| MP3 


Formato file MP3 


Estensione | file devono avere l'estensione “mp3” o 


“ MP3". 


Percentuale di dai 32 kbps ai 320 kbps 
compressione 


Percentuale di 44,1 kHz/48 kHz 


campionamento 


Riferimento Tag ID3: versione 1, 2.2, 2.3, 2.4 


(Soltanto titoli e nomi degli artisti) 


File di testo dei sottotitoli per 
DivX 


Formato file File di testo dei sottotitoli per DivX 


Formato file MicroDVD, SubRip, o TMPlayer 


Estensione | file devono avere l'estensione “.SRT”, 
“srt”, “SUB”, “sub”, “TXT”, o “txt” 
Riferimento e Il file video DivX e i file di testo per i 


sottotitoli si trovano nella stessa cartella, 
e i nomi dei file sono gli stessi, tranne 
che per l'estensione. 

e A seconda dei metodi utilizzati per creare 
il file e a seconda dello stato della 
registrazione, possono essere 
visualizzati soltanto parte dei sottotitoli, 
oppure i sottotitoli possono non essere 
visualizzati per niente. 


| JPEG 


[| AVCHD 


Formato file JPEG 


Estensione | file devono avere l'estensione “.jpg” o 


“JPG”. 


Risoluzione 
immagine 


tra 34x34 e 8192x8192 pixel 
(il sottocampionamento è 4:2:2 o 4:2:0) 


È supportato il JPEG conforme a DCF*. 
e | formati MOTION JPEG e Progressive 
JPEG non sono supportati. 


Riferimento 


* Design rule for Camera File system: Standard unificato stabilito 
da Japan Electronics and Information Technology Industries 
Association (JEITA). 

* DVD-RAM deve essere conforme a UDF 2.0. 

* BD-RE deve essere conforme a UDF 2.5. 


| DivX 


Formato file DivX 


| file devono avere l'estensione “DIVX”, 
“divx”, “AVI” o “avi”. 


Estensione 


Risoluzione Lino a 1920x1080 pixel 


immagine 

Riferimento e DivX certificato per riprodurre video DivX 
fino a HD 1080p, inclusi i contenuti 
aggiuntivi. 
Video 


— Numero di stream: Fino a 1 

— Codec: DIV3, DIV4, DIVX, DX50, DIV6 

— FPS (fotogrammi al secondo): fino a 60 
fps 

Audio 

— Numero di stream: Fino a 8 

— Formato: MP3, MPEG, Dolby Digital 

— Multi Canale: Dolby Digital possibile 
MPEG multi è una conversione a 2 
canali. 

e GMC (Global Motion Compensation) non 
supportato. 


e DVD-R e DVD-R DL devono essere conformi a UDF 1.02 
senza ISO9660 e UDF 1.5 con ISO9660. 
e BD-R deve essere conforme a UDF 2.5. 
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Formato file — Formato AVCHD (V1.0) utilizzato su 
Videocamera ad Alta Definizione 


(Panasonic ed alcune altre) 


Codec MPEG-4 AVC/H.264 


eè || disco deve essere conforme a UDF 2.5. 


MPEG2 


Formato SD-Video * utilizzato su 
Videocamera a Definizione Standard 
(Panasonic ed alcune altre) 


Formato file 


Codec MPEG2 


* SD-Video Entertainment Video Profile 


(Ey 


* Con certi stati di registrazione e certe strutture di cartelle, l'ordine di 
riproduzione può essere diverso oppure può non essere possibile la 
riproduzione stessa. 

CD-R, CD-RW: ISO9660 livello 1 o 2 (tranne per i formati estesi), Joliet 
Questa unità è compatibile con la multisessione. 

Non é invece compatibile con la scrittura a pacchetti. 

DVD-R, DVD-R DL (tranne per AVCHD): ISO9660 livello 1 o 2 (tranne per 
i formati estesi), Joliet, UDF bridge (UDF 1.02/1509660) 

Questa unità non é compatibile con la multisessione. 

Questa unità non é compatibile con la scrittura a pacchetti. 


Struttura delle cartelle che 
possono essere riprodotte su 
questa unità 


È possibile riprodurre file con quest'unità creando la struttura di 
cartelle illustrata sotto. Con alcuni software di scrittura dei dati, 
tuttavia, è possibile che l'ordine di riproduzione non segua la 
numerazione delle cartelle. 


G : Cartella visualizzabile con questa unità 


xx: Numeri 

XXX: Lettere 

" xk: da 001 a 999 

? xk: da 100 a 999 
XXXXX: 5 cifre 


7$ xk: da 0001 a 9999 
XXXX: 4 numeri 


Struttura delle cartelle di immagini fisse (JPEG) 


in DVD-R"^/DVD-R DL**/CD-R*5/CD-RW*5 
| file in una cartella vengono visualizzati nell'ordine di 
aggiornamento o creazione. 


Livello base ad esempio 


— P0000001 jpg 
t— P0000002.jpg 


[C Cartella A 


I—— P0000003.jpg 
|I—— P0000004 jpg 
[—— P0000005.jpg 


—3 Cartella B 


[-— P0000006.jpg 
L—- P0000007 jpg 
[— P0000008 jpg 
[ — P0000009 jpg 


DI Cartella C 
i__P0000010.jpg 


L P0000011.jpg 
L_P0000012jpg 


in BD-RE*6/DVD-RAM*4 
* Non viene visualizzata la struttura della cartella. 
Livello base es. 


t— P0000001 jpg 
— 00000002 jpg 


JPEG A 
Dcus "1 
KKKXXXXX "2 
MONO jpg 
DCIM 


KKKXXXXX “2 
XXXX****jpg *3 


in Scheda SD*‘/dispositivo USB*^ 
Mostra i file JPEG in tutte le cartelle. 
* Non viene visualizzata la struttura della cartella. 


Livello base es. 


[ — P0000001;pg 
(__ P0000002;jpg 


DCIM 


Ato 72 
Xoocekekjpg "9 


Cartella A 
P0000003;pg 
P0000004.jpg 


Struttura delle cartelle MP3 


in DVD-R/DVD-R DL/CD-R/CD-RW/dispositivo USB 
Anteporre un prefisso di 3 cifre al nome dei file per 
stabilire l'ordine di riproduzione. 


Livello base es. 


|I——001XXXX.mp3 
[—— 002XXXX.mp3 


Ò Cartella A 


[— 003XXXX.mp3 
[— 004XXXX.mp3 
[— 005XXXX.mp3 


— Cartella B 


{> 006XXXX.mp3 
[— 007 XXXX.mp3 
t— 008XXXX.mp3 
L— 009XXXX.mp3 


N Cartella C 
L—010XXXX.mp3 


[I— 011XXXX.mp3 
L.— 012XXXX.mp3 


Struttura delle cartelle DivX 


in BD-R""/DVD-R*"/DVD-R DL*7/CD-R*7/CD-RW*7/ 
dispositivo USB*7 

| file in una cartella vengono visualizzati nell'ordine di 
aggiornamento o creazione. 


Livello base es. 


— P0000001 divx 
t— P0000002 divx 


H3 Cartella A 


|I—— P0000003.divx 
[—— P0000004 divx 
|—— P0000005.divx 


cartella B 


I— P0000006.divx 
— P0000007 divx 
xy .. L— POOQO008 divx 

— .divx 
FA.) Cartella C 


I—— P0000010.divx 
I—— P0000011.divx 
L——- P0000012.divx 


^ Numero totale massimo combinato di immagini e cartelle riconoscibili: 
3000 immagini e 300 cartelle. 

Numero totale massimo combinato di contenuti e cartelle di immagini 
riconoscibili: 999 contenuti immagini e 99 cartelle. 

Numero totale massimo combinato di immagini e cartelle riconoscibili: 
9999 immagini e 300 cartelle. 


‘7 Numero totale massimo combinato di file e cartelle: 200 file e 300 cartelle. 


"6 
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Dati di riferimento 


Specifiche tecniche 


Sistema segnale: 
Range temperatura di funzionamento: 
Range umidità di funzionamento: 
da 10 % a 80 % UR (senza condensa) 
Uscita video: 1,0 Vp-p (75 Q)/Jack:1 sistema 
BD65] Uscita video Component (Y: verde, Pa: blu, Pr: rosso): 
Y :1,0 Vp-p (75 Q)/Ps, PR: 0,7 Vp-p (75 Q)/ 
jack:1 sistema 
2 Vrms (1 kHz, 0 dB)/Jack 
2 canali:1 sistema 


PAL/NTSC 
+5°C a +35 °C 


Uscita audio: 

Numero di connettori: 
Uscita Audio Digitale: 
Uscita digitale ottica: Terminale ottico 

Tipo A (19 pin) 

HDMI (V.1.4, Content Type) 

Questa unità supporta la funzione “HDAVI Control 5”. 

Slot scheda SD: Connettore : 1 sistema 

Slot USB: USB2.0 : 1 sistema 

BD65]: Ethernet: 10BASE-T/100BASE-TX : 1 sistema 
Specifiche tecniche LASER 

Prodotto LASER classe 1: 

Lunghezza d’onda: 

790 nm (CDs)/655 nm (DVDs)/405 nm (BDs) 

Potenza laser: 

Con la protezione di sicurezza non vengono emesse 
radiazioni pericolose 
CA da 220 a 240 V, 50 Hz 


Uscita HDMI AV: 


Alimentazione: 

Consumo d'energia: 
BD65 |: Circa 20 W 
BD45 |: Circa 19 W 
Consumo d’energia in modalità d’attesa: Circa 0,2 W 


Consumo d’energia in modalità d’attesa avvio rapido: 
Circa 7 W 


Dimensioni (Lx PXA): incluse le parti sporgenti 
430 mmx207 mmx49 mm 
Massa: Circa 1,9 kg 


HDAVI Control” è un marchio di fabbrica della Panasonic 
Corporation. 


x.v.Colour" è un marchio di fabbrica. 


VIERA CAST?" è un marchio di Panasonic Corporation. 


“AVCHD” e il logo "AVCHD" sono marchi di Panasonic Corporation e 
Sony Corporation. 


Il logo SDXC è un marchio di SD-3C, LLC. 


DivX® è un marchio registrato di DivX, Inc. e viene utilizzato in 
licenza. 

DivX® is a registered trademark of DivX, Inc., and is used under 
license. 


“Blu-ray Disc” è un marchio depositato. 


Il logo "BD-LIVE" è un marchio depositato di Blu-ray Disc Association. 


“BONUSVIEW” è un marchio depositato di Blu-ray Disc Association. 


YouTube e Picasa sono marchi commerciali di Google, Inc. 


Le specifiche sono soggette a variazioni senza preavviso. 


Java e tutti i marchi e i loghi basati su Java sono marchi o marchi 
registrati di Sun Microsystems, Inc. negli Stati Uniti e in altri paesi. 


Prodotto su licenza dei Dolby Laboratories. Dolby e il simbolo della 
doppia D sono marchi dei Dolby Laboratories. 


Prodotto con licenza sui brevetti U.S.A N.: 5,451,942; 5,956,674; 
5,974,380; 5,978,762; 6,226,616; 6,487,535; 7,392,195; 7,272,567; 
7,333,929; 7,212,872 e altri brevetti negli Stati Uniti e in tutto il 
mondo rilasciati e da rilasciare. 

DTS e il Simbolo sono marchi registrati, e i loghi DTS-HD, DTS-HD 
Master Audio | Essential e DTS sono marchi di DTS, Inc. 

I prodotti includono il software. © DTS, Inc. Tutti i diritti riservati. 


Questo prodotto include tecnologia di protezione da copia protetta da 
brevetti degli Stati Uniti e altri diritti di proprietà intellettuale. L'uso di 
tale tecnologia di protezione da copia deve essere autorizzata da 
Macrovision ed è destinato esclusivamente ad usi domestici e altre 
visualizzazioni limitate, se non altrimenti autorizzato da Macrovision. 
E vietato il Reverse engineering o lo smontaggio. 


This product incorporates the following software: 

(1) the software developed independently by or for Panasonic 
Corporation, 

(2) the software owned by third party and licensed to Panasonic 
Corporation, 

(3) the software licensed under the GNU General Public License, 
Version 2 (GPL v2), 

(4) the software licensed under the GNU LESSER General Public 
License, Version 2.1 (LGPL v2.1) and/or, 

(5) open sourced software other than the software licensed under 
the GPL v2 and/or LGPL v2.1 

For the software categorized as (3) and (4), please refer to the terms 

and conditions of GPL v2 and LGPL v2.1, as the case may be at 

http://www.gnu.org/licenses/old-licenses/gpl-2.0.html and 

http://www.gnu.org/licenses/old-licenses/Igpl-2.1.html. 

In addition, the software categorized as (3) and (4) are copyrighted 

by several individuals. Please refer to the copyright notice of those 

individuals at 

http://www.am-linux.jp/d/JPRCBW98 


The GPL/LGPL software is distributed in the hope that it will be 
useful, but WITHOUT ANY WARRANTY, without even the implied 
warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE. 


At least three (3) years from delivery of products, Panasonic will give 
to any third party who contact us at the contact information provided 
below, for a charge no more than our cost of physically performing 
Source code distribution, a complete machine-readable copy of the 
corresponding source code covered under GPL v2/LGPL v2.1. 


Contact Information 
cdrequest@am-linux.jp 


Source code is also freely available to you and any other member of 
the public via our website below. 
http://www.am-linux.jp/d/JPRCBW98 


HDMI, il logo HDMI e High-Definition Multimedia Interface Interface 
sono marchi o marchi registrati di HDMI Licensing LLC negli Stati 
Uniti e in altri paesi. 


Il presente prodotto è concesso in licenza mediante la licenza per il 
portfolio di brevetti AVC e per il portfolio di brevetti VC-1 ed é 
destinato ai clienti per uso personale e non commerciale, al fine di (i) 
codificare video in conformità con lo standard AVC e con lo standard 
VC-1 ('AVC/VC-1 Video”) e/o (ii) decodificare video AVC/VC-1 
codificati da un cliente nell'ambito di un'attività personale e non 
commerciale e/o ottenuti da un fornitore di video che disponga della 
licenza necessaria per fornire video AVC/VC-1. Non viene concessa, 
né puó essere considerata implicita, alcuna garanzia per usi diversi 
da quelli sopra indicati. E possibile ottenere ulteriori informazioni da 
MPEG LA, LLC, consultando il sito 

http://www.mpegla.com. 
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Informazioni complementari 


E Lista codici TV/Amplificatore/ E Proprietà audio 
Ricevitore Display Significato 
Marca Codice TV Marca Codice TV LPCM/ [I ]bioitate/ DI] Digitale+/ 
Panasonic 01/02/03/04 NEC 36 [I] TrueHD/DTS/DTS 96/DTS-HD Hi RESI TP? di segnale 
AIWA 95 NOBLEX 33 DTS-HD MSTR/MPEG 
AKAI 27/30 NOKIA 25/26/27/60/61 ca (canale) Numero di canali 
BEKO 05/71/72/73/74 NORDMENDE 10 k (kHz) Frequenza di 
BENQ 58/59 OLEVIA 45 campionamento 
BRANDT 10/15 ONWA 30/39/70 b (bit) Numero di bit 
BUSH 05 ORION 05 
CENTREX 66 PEONY 49/69 
CURTIS 05 PHILCO 41/48/64 B Visualizzazione lista lingue 
DAEWOO 64/65 PHILIPS 05/06/46 g 
cit È OI 
DUAL 05 PIONEER 37/88 Display Lingua |Display Lingua |Display Lingua 
ELEMIS 05 PROVIEW 52 zm — em i — ARA iue: 
rancese inese indi 
FERGUSON 10/04 PE Do DEU Tedesco KOR Coreano PER Persiano 
FINLUX 61 RADIOLA 05 ITA Italiano MAL Malese IND Indonesiano 
FISHER 21 SABA 10 ESP Spagnolo VIE Vietnamita | MRI Maori 
FUJITSU 53 SALORA 26 NLD Olandese THA Tail BUL Bulgaro 
FUNAI 63/67 SAMSUNG 32/42/43/65/68 SVE Svedese POL Polacco RUM Rumeno 
GOLDSTAR 05/50/51 SANSUI 05 ats AEE dee ati GRE Greco 
anese lovacco urco 
GOODMANS US Sea alessia POR Portoghese HUN Ungherese * Altri 
GRADIENTE 36 SCHNEIDER 05/29/30 RUS Russo FIN PREES 
GRUNDIG 09 SEG 05/69/75/76/77/78 
HITACHI 05/22/23/40/41 SELECO 05/25 
IRRADIO 30 SHARP 18 s g "EE 
ITT 25 SIEMENS 09 B Lista dei codici di lingua 
JVC 17/30/39/70 SINUDYNE 05 
KDS 52 SONY 08 Lingua Codice| Lingua Codice| Lingua Codice 
KOLN " — — Abkhaziano: 6566 | Giavanese: 7487 | Reto-Romancio: 8277 
Afar: 6565 | Greco: 6976 Rumeno: 8279 
LG 05/50/51 TEVION 52 Afrikaans: 6570 | Groenlandese: 7576 Russo: 8285 
LOEWE 07/46 THOMSON 10/15/44 Albanese: 8381 | Guarani: 7178 Samoano: 8377 
MAG 52 TOSHIBA 16/57 Ameharic: 6577 | Gujarati: 7185 , Sanscrito: 8365 
METZ 05/28 WHITE Arabo: 6582 | Hausa: 7265 Serbo: 8382 
MITSUBISHI 05/19/20/47 WESTINGHOUSE d Armeno: E Hindi: : 7273 Serbo Crozto: garz 
MIVAR 24 ssamese: 65 Indonesiano: 7378 ona: 
AMAMA: ai Aymara: 6589 | Inglese: 6978 Sindhi: 8368 
Codice Azerbaijani: 6590 | Interlingua: 7365  Singhalese: 8373 
TI T Basco: 6985 | Irlandese: 7165 Slovacco: 8375 
amplificatore amplificatore; Bashkir: 6665 | Islandese: 7383 Sloveno: 8376 
Bengali; Bangla: 6678 | Italiano: 7384 | Somali: 8379 
Panasonic 01/02/03 MARANTZ 20/21 Bhutani: 6890 | Kannada: 7578 Spagnolo: 6983 
TECHNICS 35 MCINTOSH 54 Bielorusso: 6669 | Kashmiri: 7583 Sundanese: 8385 
ADCOM 62 NAD 22/55 Bihari: , 6672 Kazakh: 7575 Svedese: 8386 
AIWA 04/05/06/48/49 NAKAMICHI 60/61 Bimmano 7789 Kirghiz: 7589 Swahili: i 8387 
ALPINE 63 ONKYO 23 Bretone: 6682 | Lao: 7679 Tagalog: 8476 
Bulgaro: 6671 Latino: 7665 Tajik: 8471 
ARCAM 57/58 OUTLAW 56 Cambogiano: 7577 | Lettone: 7686 Tamil: 8465 
BOSE 07 PREAMP Catalano: 6765 Lingala: 7678 Tatar: 8484 
DENON 08/09/10/11/50/51/52 PHILIPS 24/44 Ceco: 6783 | Lituano: 7684 | Tedesco: 6869 
HARMAN 12 PIONEER 25/26/27/28 Cinese: 9072 Macedone: 7775 Telugu: 8469 
KARDON 12 SAMSUNG 45/46/47 Coreano: 7579 | Malagasy: TTTÀ Thai: 8472 
JVC 13/14 SONY 29/30/31 Corso: 6779 | Malay: 7783 Tibetano: 6679 
KENWOOD 15/16/17 TEAC 32/33/34 Croato: 7282 | Malayalam: 7776 Tigrinya: 8473 
KLH 18 THOMSON 43/53 Curdo: 7585 | Maltese: 7784 Tonga: 8479 
Danese: 6865 | Maori: 7773 Turco: 8482 
LG 19 YAMAHA 36/37/38/39/40/41/42 Ebraico: 7387 | Marathi: 7782 Turkmeno: 8475 
LUXMAN 59 Esperanto: 6979 | Moldavo: 7779 Twi: 8487 
Estone: 6984 | Mongolo: 7778 Ucraino: 8575 
: : Faroese: 7079 | Nauru: 7865 Ungherese: 7285 
B Attributo video li 7074 | Nepali: 7869 | Urdu: 8582 
Finlandese: 7073 | Norvegese: 7879 Uzbek: 8590 
Display Significato Francese: 7082 | Olandese: 7876 Vietnamita: 8673 
— i ; Frisone: 7089 | Oriya: 7982 Volapük: 8679 
MPEG-2/MPEG-4 AVC/VC-1 Metodo di registrazione Video CERCO Reza” Pashto, Pushto: 8083 Wolof: 8779 i 
7168 | Persiano: 7065 | Xhosa: 882 €t 
Galiziano: 7176 | Polacco: 8076 Yiddish: 7473 o 
Gallese: 6789 | Portoghese: 8084  Yoruba: 8979 E 
Georgiano: 7565 | Punjabi: 8065 Zulu: 9085 2 
Giapponese: 7465 | Quechua: 8185 Es 
* 
* 
© 
Q 
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Glossario 


AVCHD 

AVCHD è un nuovo formato (Staridara) per le videocamere a 
elevata definizione che può essere utilizzato per riprodurre e 
registrare immagini HD a elevata risoluzione. 


BD-J 

Alcuni dischi Video-BD contengono appiicazioni Java, e queste 
applicazioni sono note sotto il nome di BD-J. Potrete usufruire di 
humerose caratteristiche interattive oltre alla normale riproduzione di 
video. 


Deep Colour 

Questa unità incorpora la tecnologia HDMI (V.1.4, Content 
Type) che può riprodurre una gradazione di colori maggiore 
(4096 fasi) quando ci si collega ad una TV compatibile. 

E possibile godere di colori eccezionalmente ricchi e naturali, con 
una gradazione uniforme e dettagliata, e minima presenza di bande 
di colore. 

[Se si collega l'unità a un televisore che non supporta Deep 
Colour, verrà riprodotta una gradazione di colori più ristretta 
(256 intervalli). 

L'unità imposterà automaticamente il segnale in uscita 
appropriato per il televisore in uso.] 


Dolby Digital 

Si tratta di un metodo per codificare segnali digitali sviluppato 
dalla Dolby Laboratories. A parte l'audio stereo (2 canali), 
questi segnali possono anche essere audio multi-canale. 


Dolby Digital Plus 


L'audio multi-canale e la qualità dell'audio superiore è 
possibile utilizzando Dolby Digital Plus. BD-Video supporta 
una riproduzione fino a 7.1 canali. 


Dolby TrueHD 

Dolby TrueHD è un formato audio di elevatissima qualità che 
riproduce audio in qualità studio. BD-Video supporta una 
riproduzione fino a 7.1 canali. 


DTS (Digital Theater Systems) 

Questo sistema di surround viene utilizzato in molti cinema. C'è una 
buona Separazione fra i canali, e così è possibile ottenere effetti 
audio realistici. 


DTS-HD 

DTS-HD è un sofisticato formato audio di alta qualità utilizzato nei 
cinema. Gli apparecchi precedenti compatibili con DTS Digital 
Surround sono in grado di riprodurre l'audio DTS-HD come DTS 
Digital Surround. BD-Video supporta una riproduzione fino a 7.1 
canali. 


DTS-HD High Resolution Audio 

E un formato del segnale ottenuto migliorando i precedenti formati 
DTS, DTS-ES e DTS 96/24. E compatibile con la frequenza di 
campionamento 96 kHz/48 kHz. BD-Video supporta una 
riproduzione fino a 7.1 canali. 


DTS-HD Master Audio 

E un formato audio senza perdite, compatibile con 96 kHz/ 
7.4canali o meno. Consente inoltre una riproduzione fedele 
dell'audio master con l'utilizzo di una tecnologia di codifica 
dell'audio senza perdite. BD-Video supporta una riproduzione 
fino a 7.1 canali. 


HDMI (High-Definition Multimedia Interface) 

HDMI è un'interfaccia digitale per i prodotti elettronici. 
Diversamente dai collegamenti normali, trasmette video 
digitale non compresso e segnali audio su un unico cavo. 


Local storage [BD65 
Questa area di salvataggio viene utilizzata come destinazione 
per i sottocontenuti per la riproduzione di BD-Live su 
BD-Video. 


LPCM (Linear PCM) 
Sono un tipo di formato PCM. 
Si tratta di segnali digitali non compressi, simili a quelli dei 
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P4HD (Pixel Precision Progressive Processing for HD) 

Si tratta di un processore che utilizza un esclusivo algoritmo 
Panasonic. Supporta vari tipi di elaborazioni, tra cui una conversione 
di alto livello del formato di scansione del televisore da interlacciato a 
progressivo e una conversione di alto livello da segnale video a 
risoluzione standard (480i o 576i) a segnale video 1080 ad alta 
definizione. 

Di conseguenza, questa unità è in grado di fornire video con 
risoluzione ottimale al televisore collegato. 


PCM (Pulse Code Modulation) 

Si tratta di un formato per la conversione dell'audio analogico in 

audio gigitale, che consente di ascoltare l'audio digitale senza 
isturbi. 


x.v.Colour" 

x.v.Colour" è il nome dei dispositivi compatibili con il formato xvYCC, 
uno standard internazionale che consente di visualizzare un numero 
maggiore di colori nei film, e che segue le norme per la trasmissione 
dei segnali. 

E possibile ottenere una gamma più ampia di colori brillanti, e quindi 
un'immagine più realistica, collegando un televisore che supporta 
x.v.Colour" con cavo HDMI. 


24p 
Si tratta di un'immagine progressiva registrata a un rate di 24 frame al 


secondo. Molti film in BD-Video sono registrati a 24 
fotogrammi/secondo in linea con i materiali filmici standard. 


Informazioni per gli utenti sulla raccolta e l'eliminazione di vecchie apparecchiature e batterie usate 


AR 
AR 


Questi simboli sui prodotti, sull'imballaggio, e/o sulle documentazioni o manuali accompagnanti i prodotti 
indicano che i prodotti elettrici, elettronici e le batterie usate non devono essere buttati nei rifiuti domestici 
generici. 

Per un trattamento adeguato, recupero e riciclaggio di vecchi prodotti e batterie usate, vi preghiamo di portarli 
negli appositi punti di raccolta, secondo la legislazione vigente nel vostro Paese e le Direttive 2002/96/EC e 
2006/66/EC. 

Smaltendo correttamente questi prodotti e le batterie, contribuirete a salvare importanti risorse e ad evitare i 
potenziali effetti negativi sulla salute umana e sull'ambiente che altrimenti potrebbero verificarsi in seguito ad un 
trattamento inappropriato dei rifiuti. 

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e sul riciclaggio di vecchi prodotti e batterie, vi preghiamo di contattare il 
vostro comune, i vostri operatori per lo smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove avete acquistato gli articoli. 
Sono previste e potrebbero essere applicate sanzioni qualora questi rifiuti non siano stati smaltiti in modo 
corretto ed in accordo con la legislazione nazionale. 


Per utenti commerciali nell'Unione Europea 
Se desiderate eliminare apparecchiature elettriche ed elettroniche, vi preghiamo di contattare il vostro 
commerciante od il fornitore per maggiori informazioni. 


[Informazioni sullo smaltimento rifiuti in altri Paesi fuori dall'Unione Europea] 
Questi simboli sono validi solo all'interno dell'Unione Europea. Se desiderate smaltire questi articoli, vi 
preghiamo di contattare le autorità locali od il rivenditore ed informarvi sulle modalità per un corretto smaltimento. 


Nota per il simbolo delle batterie (esempio con simbolo chimico riportato sotto il simbolo principale): 
Questo simbolo puó essere usato in combinazione con un simbolo chimico; in questo caso é conforme ai 
requisiti indicati dalla Direttiva per il prodotto chimico in questione. 
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Dati di riferimento 


VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN. 
CAUTION - bo NOT STARE INTO BEAM FDA 21 CFR/Class ll (Ila) 
CLASS 1M VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION WHEN OPEN, 
CAUTION — 50 NOT VIEW DIRECTLY WITH OPTICAL INSTRUMENTS. _IEC60825.1, +A2/CLASS 1M 
— RAYONNEMENT LASER VISIBLE ET INVISIBLE, CLASSE 1M, 
ATTENTION — £N CAS D'OUVERTURE. 
NE PAS REGARDER DIRECTEMENT À L'AIDE D'INSTRUMENTS D'OPTIQUE. 
FORSIGTIG — SYNUG o6 USYNLIG LASERSTRALING KLASSE 1M, NÀR LAGET ER 
ÅBENT. UNDGÀ AT SE LIGE PÅ MED OPTISKE INSTRUMENTER. 
— AVATTAESSA OLET ALTTIINA LUOKAN 1M NÄKYVÄÄ JA NAKYMATONTA 
VARO LASERSÄTEILYÀ. 
ÄLÄ KATSO OPTISELLA LAITTEELLA SUORAAN SÁTEESEEN. 
VARNING — KASS IM SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRÁLNING NÄR DENNA DEL AR. 
ÖPPNAD. BETRAKTA EJ STRÁLEN DIREKT GENOM OPTISKT INSTRUMENT, 


CLASS 1 


LASER PRODUCT 


VORSICHT — SICHTBARE UND UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG KLASSE 1M, 


WENN ABDECKUNG GEÖFFNET, 
NICHT DIREKT MIT OPTISCHEN INSTRUMENTEN BETRACHTEN. D 
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